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Giornale 

D£Ì TEATRI DI VENEZIA. 
A^O IVt PAKTE III, NUMERO IL . 



ELENCO 

t)^' signori Vecti , Mae^ dì' ti\xaki ^ Ifiveiito* 
ri di ballo 3 Pittori, Cifitaoti , Attori v Balle'- 
rini ^ linpfiesar; , Capi di compagnia , eèt df col 

si produssero le composizioni , o s' impiegò 
l'industria , o si esercitò la persona nei tea- • 
tri di Veodia nel corso di qucst* anno teatra* 



AUTUNNO 1791^, ■ CARNOVALE j^ffi 



Impresario. Alberto Cavos. 

Cantanti, posd ttconJo {* ordini coH cui sìtrotaito striti- 
tt ntlla tavola personaggi dfW opora . Andrea Marti- 
ni , dmo il Sintsiito , al servigio di S. A, 4^. // Gran 
Duca dì Tptcana, Giuaeppa Grataioi. Filippo 
l4«rtiaelUé *^ Francesco Desirò. ^ Antonio Briz'^ 
zi, alP attuai smiiifi di S, A, \. P Infame di Spagna 

Duca di Pmma . Chiara Ciccerelli . Giujcpp* 

Duiiò. — Carlo Bonari* » Gio: Battila &fMrdu 
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Maestri di musica . Pasquale Aiifossi • — — Marco Por* 

togallo. . ' 

Poeti. Giuseppe Poppa. 
Anonimo . 

Balie HINT, secondo P ordine delia tavola de"* per ron aggi , 

Giacomo Gentili. Luigia Zerbi . — LaSig. N. N. 

Salvatore Viganò . - Elisabetta Borsari . — Giu- 
seppe Cortesi . Girolamo Foresti. Giovanni 

Banchetti . Annumiata Scappini • — Mariaona 

Franchi. — ^ Carlo Bustini, 
FiGvaANTi numero 4I. . ' 

CoMPOSiToaE D£' BALLI. Onorato Viganò. } 
MAEtTRi. PI, MvsicA tU^ksUì.. Lttigì Gtgoella. Aao» 

nimo. j. 
Pittori • Nicoletto Pellandi Mllìevo del Msfiro. 



• * • • . ^ 



* 
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. . Teatro tUito di j. BenttUtto. 

• 

Ìmpresarj. Giovanni Severini, Onorato Vìganòa 

Cantanti, patti sttondo P ordine con cui si trovano dei a 
ti nella t^ivola de* per sonno gì deli' opera , Luigi Cava-» 

• uà. — Elisabetta GafTorini . Antonio Gordignta- 

ni. Lorenzo Cacobio. — ilofta Gordigniaiii . — 
Maria Anna Gafibf ioi » Carolipa Gotta «. — — Lui-* 
gi Booianti. ^ 

Maestro di mvsica« Simon Maytr * «-^ Anonimi » 

Poeti » Catterino Mazzolà • 

Baluaini . Pasquale Castelìi . — Margherita Torel» 
li * GaeciAo JFava . Temi Guidi . Gen- 
naro Torelli i Giiiacppe VarzeUocti • Teresa 
^onticini* — *-• Giuseppe Frasi. Gio: Battista Mu» 
oarctti» — «> Angiola Chioccia. Teresa Chioccia* 

]^i6vkANTi liuiliero i4* 

CokfositOftE ftB*BAUi . Giovanni Monticdnl. 
MASsfai DI MvsitA de' inaili, Vittorio Trento « 
PiTToai» Giuseppe CaAisetta* 

« 

j I 

fiotro ditta di s. Mohè » 

Canta NTi posti ttcùttdo Vordìità i9m cai sono descritti n»lU 
tenmU de personaggi délP 0p9rs , Luigi Raffiinelli . * 
Teresa StrinasAcchi* «~ Antonio Berini^ Giuaep^ 
pt CajanÌ4 Rota Cantone « Gtambattisu Broc- 
chi* 

MAiSTtx toi ifvsiCAi Marcello di Gapua« 

Anonimi * 
^oKTi. GiuMppe Fop]^« > 
Anonimi # 



Baxisrxhi. Giuseppe Caiani. Giuditta Bolla y pnml 
sfrj , — — Camilla Massà • — Giuseppe Coppini • — . 
Giuseppa ^itambrogt . — Giovanni Fr^acc^int, gnu 
teschi a vicenda • Guglielmo Olivieri» — Annoa- 
siatft Pàftori .' Gieciino Giselli , fitèri de* coiue^i^ 
/«-^ Giovanni Boretci • ^-<* Cìaetano Cbieregat« 
fi. " Giovanni Galianr. AntooioGittiiaft. «^f— 
' Barbera Ajèxàbkà, Angela Ventomìnt * — lUit 
. BoDgievfliinl* — Maria Coati* . - -* i 

€oiraiTou M*BAsu« Ginteppe GaM»« • 
MiccsTKX DI MirsiCA éh^bsUh Anoftimi* 
PiTToUé Pi^bb FiiociaoDoi. 



\ TiéOré detto M'j. C^isiatm 4 . . ... 
ImiMimftio* Giovanni Bassi* 

Cantanti • Carolina Basù prims huffa • — . Raimonda 
Bassi prima donna seria, — Anoa Trevisi seconda den^ 
ma» — — Nicola Bassi f^hto btégro, — Adolfo Bassi prU 
mff mewp eara$tir9, — Ferdinando Auletta. — • Gio« 
vanni Ascolese suomdi bufi 0. perfetta viceitdét. 

Mabstei di musica* Giovanni Paisiello. . 

Domenico Ciiiiarosa» 

I Valentino Fiof«?antU 



iMPRESAti* Ouìo Bittiglia c eotnpfgni . 

4tToii. Antonio Miooi. Salvador Mrichesi. 

- S^Aa^riiiio'Aiprneci • Gamno Florio • «— Cios 

' Battlsta'Fi^iii-. Loiwno ¥itfèÈBl 4 Aotooio 

' ]Moctob éitfé0u¥tfis • Auii9 Nbnoochl • 
Loigl AnAcoli. 
Amia. Lu%ii|Benmii« LutnOeceati. Firìli- 
enea Flribfidiari • OMbctcì WafiofchI « Mo» 

^rlaono Todei Maddilt mlattasliiiAf imW. 

* MadMeM Galfioa wfnM#;* » ~ 

Mascnim. Gaipate Ma r a occ hi smfhnù. VnttoMbr- 

loceU brìgbellM • Gaatm Gti^Bani srlinkimn 

^ •••«•« 

PoBTj. Allonimi. . . 

Federici CamiUo. » . « . 

Alfieri CO: Vittorio* • . . : w 

Balbi n. il Franctaco* 
Grepf i cav. 

Avettoni Fraoceaco» . . 

Calvi Franoeaco. 
Mecastaiio ak Pietm'i * 
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Teatro' ietto itt /• Luca. 



Impìiesa&to. Antonio Goldoni. ' . . 

Attori. Angelo. Venicx. — Camilio Sacchi. — • Gaé- 
tano BcMi . * — Antonio GoUloni • — Domenico 
Lucchesi . Vincenzo fortunati . — Giovanni 
"Bolla . ^ Ferdinando Memviglia . • — Francesco 

^eficri. .GaeUfio BnMBeUl.— ^ Luigi Redi per A, 

"^^$ \ds pMÀ>f. -7- fcio: Battisù^ Metiì fsrmterhta . 
Attrici . Gaetana Goldoni • .<^. Giuséppà Scg^inì* — 
Gii^eppa Meftviglit p#r U farti da .m^^re . — An- 
giola Fortunati . Bettiwi • — 
dofi Pdferi tehfittaf, . - ^. 

Maschere . Alberti) Perrè pammloHe. — Domenico Sà^ 
la brìgMU . — CUttdio Boighicri denm-'^ GiO: 
Battista Merli trtfffaUiaai . ' 
SvGGERiTORE. CarlO Baili; 
toBTi. Anonimi. ^ 

Federici Camillo. ' * 

Alfieri co: Vittorio. • ' • 
Cuccìetti Antonio. 
Metastasio ab. Pietro 
Corner n, u. 

Ringhieri p. Francesco n 
fiografì avv. Antonio Simon; . 
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Teatro detto dì 4. Angelo. 
IitfimRio. Giuseppe Pellandi. 

Attori • Oomcnico Camagna . Antonio Pcllan- 

* • — Fi^ncesco Arisi . Giuseppe Stefani . — 

Idelfbnso Zannoni. Giovanni Androux p€f le par- 

ti da padr0 • -~ Giacomo Modena *per k parti da 
tiranno, — Antonio Martelli caratterista. 
AxTaici.. Annetta Pellandi Fiorìllì . Laura Lustri- 
ni . Teodora Bu»incUì . Caterina Fiorini 

p#r h partì da madre . Anagìlda Arisi frimm d$H'- 

na a soletto, Maria Androux strvttta. 

Maschìre. Giuseppe Pellandi arlecchino . — - Gliueppt 

Fiorila tartaglia. ^ AntQJÙO M«rtftUi higheUé^^ ^ 

Idelfonso Zannoni agonìa, 
SvGGERiTORF . Carlo FidAlUd* 
Po£Ti» Anonimi. 

Fiori© Gaetano» 
Fcppa fcritturat$» 
Metastasio ab. PictiOk ' ' 
Federici Camillo 



E L O G 

Mie peisOM che ti distìnsero sulle venete scene 
, nel corso un'Autunno 179 

e Carnbvaki. X799. (*) 



y eatre detto della finUe. 

• • ' Cantanti. 

Dilettai. yiiiWJMiwiie 'f;».^ eon^icM* to i 
* niestm • . ' 

* i/bAr^r Hsnftìnij detto^SmAno 

Piacque > • cUè ptofe InmiiKiié dji sQmjmp 



Salvatore Vigano. 
Sempre Mct nette me prodauoni > thcom t totiti 

» Hapia Medina lugani'. 
Sempre riescono le gmie A'^tte^t* tàelieifte .beHerÌF 
na nuove. 

Seppe sostenere il confronto , e gareggiò C09 felicità. 



(♦) Fédasi // GhrnaU di Teatri di nnfys ai num. Ul^ 
pMTU IU9 pai. 15* 
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Ttéittù dato di j. Benid4if . 

Im le|gUdtìt, e Parte somma di qaesta egregia btlleriat^ 
attrasse a lei sola de'discÌDCi a hvK iMtfÀUÙ VfVwi't 



CAWTAHTt* 

Tfrcja Strimuaccbi. 
fu già cooosclota gnod^j si ^ìcc tdcM 
blime nella sua professioDe. 

Luigi RaffMiOi. 
Granfie coaoidtcre , e ^rStìtÌMma» amimktBé 

GiambattiitéBmM, 
la alcoAt pantt iaarrivabilt* 

■ 

RiiMMa da'tai iiaati ^pImmì. 
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GÀNtÀlttÌ% 

«.fiee Wmakeit udOinkei e gianie i dispttcìte k insinui 
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Tfétro'ébttA di Gio. Grisoitomo l 
Arrtfci* ' 

/ plausi. 

MaéUbkna Gallina , 
Le gwttic tingohnrt t!i qucst'/ttrice la ftinno primeggiar* 
nel carattere di ifcrvetu.- * . ; 

<, • ' ■ . • • 

• ATToki. ' 

Àmmth BfUont . 
Gràùéé nd geliei^ tragico- , riscoisei non pochi. applausi 
anche nel comico • 

Antonio "hlioccola^ 
Da dilettante, portato dal genio, ad essere Attore di prCK 
fessionc, primeggia oramai fra' caratteristi. 

Fausto Marzocchi. 

Ottenne iki iQo|te rapprescntaaioAi Timìràialt appi9va« 
ùone* 
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tttim .ditto di A L^M^ : 

Aà onta de^ contrari > meritò • riscont de'sitoeri 
plausi. ' 

Attori, 

. Ageh Vèniir. 
Può dirsi merittmente un perfetto Attore. L*intalligen- 
zo,, 0 la iofia d«U\aspressione , Ohita ai doni penonaU 
lo mettono a ftto coi primi Attoti d'Italia. 

Mirto Fìtto . 
B«on carttteriitV) occeUeate nelle farti di padre , gran* 
de nel dialetto vcnaaiano. 

AHimii» eokhmi . 

Piacque in molte rappresentazioni , e riportò de^i ap- 
plausi . 

Gaetano Businelli . 
In variati caratteri sostenne Ji (ià stabiliti ana fiuna di 
singoiare abilità. . 
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*♦ 

Anna F tortili Pellandi^ 
Se la Sila dima non fosse già stabilita come lo è ^ U soli 
Ginevra nella 0'tnévra éeglì Almìerì « T avrebbe collo- 
cate nel primo posto (ra le AttrM italiane « 

M tfttkb ptr «Ét^ncit di^i tpfteiii » t M àmm di 

sinctri.- . > . . 

Atxo&i • 
Giovanni Aadtoiui., 
tu mpBto ttùàstn sMxm in tml i ea^attafìé 
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IPERMESTRA 



TRAGEDIA 



DI M. LE MIERRE. 



Traduzione inedita . ' 



IN VENEZIA 

MDCCXClX. 
CON jiPPt^OVAZipKS* 



• I 



• PERSONÀGGI/ 

DANAO. 

* 

iPERMESTRA . sua figlia 0 
ilNCEO. 

IDASPE. \ ' 

> confidenti di Danae. 
ÉGISTO. j 

EROSSE, confidente di Linceo. 
EGINA7 confidente d' Ipermestra . ■ 
tìÙARDIE^ ' • 

^LDATI. 

jopoLOj# ~ 

* 0 
t 

• m 

m 

jLa scena è la Arga^ ijella reggia di Danae. 
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A X T O P R I M O, 



Sahtaafe. ' 

SCENA t . 

IpE&MEstRÀ, Linceo. 

X^iN^ DeVgìornì mici, bclia Ipcrmestra , alfine 
Il più fausto risplende. Imene in Aroo 
O^i i miei voti a coronar s'appresta. 

Ma un crudele timor la pura fiamma 
Turba che m'arde, e la mia gioia offende» 
Se il nodo, ch'io di stringere m' affretto. 
Duro giogo é al tuo cor se la tua destra 
A un trattalo di pace io qui sol deggiO ^ 
Alla felicità di possederti 
Troppo si toglie... il miglior ben ne perdo« 
IfL, Paghi tutti, signor, sono i miei voci. 
Hanno le sacre voci di natura 
Calmati alfine i genitori nostri: 
Torna fra noi la pace, ed il suo trono 
Si/ir ara d'Imeneo ergesi, e posa. 
Oltre r amor della comun salvezza , 
La giustizia eh' io rendo a' pregi tuoi 
Toglie di giogo a sì bei nodo il nome» . 

LfM. [^coft lieta forprera] ^ 

Come? Obbliar hai tu dunque potuto 
Tanto ostile furor? Dell'ampia strage 
Ond« il mìo braccio i campi d' Argo , e quasi 
Questa reggia coprì, tu non mi accu i ? 
£ l'aspre angosce » ond' io ti fui i^inistro^ 
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Potran grazia ottener? Oh! come volgi 
In lieta calma la più rea procella ! 
Ah! se il momento V«;res50, in cui di tema 
Spogliò, alla mia felicità consente 
Sen7a sde^^no il tuo cor , d'un' più soave - 
Fortunato dcstin fosse presa^^io !.. 

' * [cìpn somma jrtfìnuante dolcex^xpy 
\ Se nel momento , ?n cui ti giuro eterni 
V J E rispetto ed amor, sperar potessi 

• Che forse un dì ... Paventan le tue luci 
-L'incontro de' miei sguardi!.. O numi I Sei 

AH'ardor di Linceo sensibil forse? 
O la speranza sua, t'offende? [^con ,miftìx}éP^ 
0>ir di troppo i voti miei delusi? 
Resti sospesa pur?..- deh! taci ancora.^ .* 
Ip£. N recessi del cor spesso una fiamma 

Scbben pura c innocente , ama celarsi. 
LiN. \_coft giubbilo 9 ttnerfi^à^ *. 
IperiiU'srra! 

Ipe. \con ten^re^x^ì Signor !.. Ah ! forse troppo ' 
Sollecita ... ma no, tu d'un affetto , , 
, Che mal seppe celar, tu nel mio core 
\ ■/ Sorprendesti l'arcano, o pia sorpreso ^ 
Credendolo, tacerne la conferma 
Più non seppe il mio labbro. Io non Taccuso. 
LiN. Numi! a' trasporti del mio cor non reggo. 

• Ipcrmescra, c fia ver? Quale al più vivo 
De* voti mici bontà, pietà improvvisa 
Favorevol così, cara, ti rendfe ? 
Oggetto d' odio agli occhi tuoi non sono ? 

Ipe.^ Tu lo fosti. Linceo, e Terror mio , 
Ch'io meglio conoscendoti condanno, 
Non men che il nodo nostro un giusto dritto 
Di leggermi nel cor omai t'appresta. 
• ^ Tu ad un cieco perdona odio fallace. 

Tutto, lo sai, separazion eteri>a 
. • Presagirci pavea . Il padre niio , 
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-AtToPRiMO* '5 

" Già deI 'ttODO partecipi di' Mcnfi^ 
Spoglio dal .tuo de' suoi diritti, erraiite^ 
£ sotto estraneo ctel d'asilo ili traccia^* 
' Nel più vìvo del cor ronCa recando « ' 
Troppo giusta giurò mortai vendetta • * 
Duce d'ostili- numerose schiere 

^ Ad assalir ne' nuovi staci suoi 

Vieni Danao tu scesso, e la tua descia 
' Di sangue lorda ^ accendere la face 

D'un Imeneo, ch*ei rigettò, minaccia/ 
. ]|i te non vidi allot che il reO nrìnistcd • 
D'una barbata offesa, che un guerriero^ 
Furibondo e crudel, e in me non vidi' 
Che il premio miserabile e funesto • 
Delia strage de' miei, che un'infelice 
D'un einpio vincitore destinata 
Più che al talamo iposa, al carro schiava. 
Giudica quali contfo a ce rivolsi 
Di cieca imprecazioi) fervidi auguri ! 
Tu rinnovi l'assalto, sulla breccia 
Mónti alla cesta de* fratelli tuoi , ' 
. Entri in Argo, e! trionfi. Io d'un tiranno 

Attendeami 1 Àiror... vidi un eròe! 
9Aii<c virtude amico, al mio cordoglio 
Sensibile ti tfòvo, degli allori 
Frutti del tuo valor, di sangue tinti ^ 
Io ti veggo arrossir , e gerierosò • ^ 

Di iagrime bagnaf l'armi vittrici . 
Ali 'aspetto di questi, e ii' altri mille 
D' un magnanimo cor segni veraci 
Commosso il mio, d'nn pregiudizio Oftiie 
L' onta ingiusta conobbe , e anco^ Ae gtnit* 

LiM. S'io perderti dovea, sì dolci sensi» 
. .Anima generosa, avrcbbon soli 
' ConsoUco i miei giorni !.. £ sarai mia ? 

£ il mio cieco furar Ha t»l anercede 
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Qua! non avrebbe il più sommesso ^maflft 

.Osato di sperar? Ed obbliando 
La tirannia che tu punir dovresti, . 
Volontaria t'arrendi, e vuoi ch'io tutC^ 
La mia felicità deggia a te sola? 

Ipe,. Dirollo pur, il ciei pietoso, caro 
Questo mi rese inevitabil nodo . 
Sì, la necessità che un giogo cuornae * 
Impor suole a' mortali, che talora 
Nel ribelle cor nostro odioso rende 
Questo stesso destin , che , se non fosst 
Opra di lei, l'avria reso felice. 
Non ha su' giorni miei che un fausto ijaiper0| 
Fissan la mia felicità i suoi cenni. 
Argo del vincitor all'armi cede, 
E all'amor di Linceo cede Ipermcstra . 
Ma che ? Sol per noi due, lassa , un. tal nodp 
Fia soave così ? Rccan la fronte 
Le suore mie di cupa noia ingombrai 
Ced.^ndo ad una necessaria legge , 
' Perchè cogli occhi scessi, ond'io te mirO) 
Mirato non han esse i tuoi fratelli ? 
DchI tolga il ciel che un'odio cieco c insauQ 
Sovra i talami lor , la sua scuotendo,' 
Le pure faci d'Imeneo non lordi, ' t 
Ed eterne sicn qui concordia e pace ! 

Ihn, Chi sbandirle pota'bbe? La meaiorisk 
De' passati perigli in avvenire 
D'un' odio atroce ad evitar i danni 
Assai far dee le tue sorelle accorte. ' 
^ Troppo cicchi mortali .' Non e forse 
« , JLa naturai turba d' affanni immensa! 
E d' una passVon che a chi la nutre 
E funesta non men che a chi nè fletto 
Esser vorremo pur misera preda? 
Pt>ichè scese dal ciel, dell' amistade 

^ £ra aioyrno dover d'estinguer tosco : ' 
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peli' odio struggitor ne' petti uoìanì 
4 L'iniquo germe, e co' suoi dolci nuspicj 
Dar pace all'alme, e consolar la terra* 
Ma un accordo pacific^t), firmato / ^ 
Sulla breccia poc'anzi^ fia sull'are ^. 
- Saldo e solenne piti reso tra poco , 
E siano pur da' lacci d' Imeneo 
Le tue sorelle involontarie avvinte. 
Questi per esse e per i pndri nostri 
Sacri siano non mea.. — Danao s' appressi. . 

SCENA il. 

Danao. Guardie, g uiiTri. • 

Pan. Signor, accolta avrà un mio cenno in breTe 

All'are intorno d'Imeneo la pompa^ 
Tace l'ira fraterna, ed Argo alfine,'- 
Sbandendo ogni timor, impaziente ' 
Que' sacri nodi attende, onde i nepoti^ 
Fra cui primo tu stesso ed Ipermescraj 
A' due ft"atelli , genitori vostri , 
Troppo a lungo divisi , dolci pegni 
^ Saran di lieta, insovvertibil pace. • 
*r' aperse il tuo valor e queste mura 
E del tempio le porte . Io cessi ; pure 
Di più mite pensier altro dar voglio 
Solenne esempio, e vincere me stesso. 
Molto al tuo braccio, e alla tua sorte devi; 
Dovrai non meno alla vittoria mia r • 
J-iN. Sì dolci accoglie e generose offerte 

Grata e lieta, signor, l'anima mia: * 
E fosse al ciel piaciuto , che restando 
. Oziose l'armi, ogni mio bene in AigO 
Alla boutade tua solo dovessi : 
E piaccia al ciel , che in un concerto cternp 
Scorran da questo dì l'inaco e il Nilo* 

Uuesci del padra i^ìo> che cede ai^oc- 
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Alla fraterna tenerezza , sono 
. Non men che di Linceo, credilo, i votj,. 
JR-imandando V annata pria che iosse . 
• * , Eseguito l'accordo, di fiducia . . • 

• Non equivoca prova io darti intesi, - 

O per te trascurai, così tacendo, < * ' • 

L'ordinaria politica de' resi: 

Prudenza vii:?, onde l'onor s'offende: 
. Creduto ho sempre che alla fede, quando 
. Sbandita resti dalla terra tutta, 

Il core d' ogni re deegia im asilo. . 
Dan. La diffidenza del dispregio é figlia, 
. Ne ricetto finor T anime nostre 

Non dicr che ad una nobile vendetta. 
^; Poiché questa calmossi, oltraggio fora' 

Il più lieve sospetto. In sicurezza 

• Riede Egitto sul Nilo, e non gli restà 
Che a prevenir , o rintuzzar i colpi 

• De' suoi gelosi e deboli vicini. 
Testimonio del nostro ultimo addio 
iTu vedesti con qual cordoglio cessi 
Alla necessità di sua partenza , 

E sai da quali, alle mie braccia tolto, 
Io lo feci seguir augurj e voti. 

LiN. Egli tutti a te lascia i figli suor . 

Dan. Prova spave al mio che i vostri cori 
Hann'ogni traccia di li vor sbandita f 
^ Deh! s* aprano. Linceo, l'anime nostre 

* E la fiducia in amistà sia volta. 

LiN. «Ah! con trasporto a* tuoi tencii sensi * • 
S'apre tutto il mio cor. Spoglio di velo» 
Signor, vedilo alfin... Hanno una fonte 
U tuo ^augue ed il mio: dciigio dall'ara. 
Tuo genero tornar i pure a te stesso 
. . Vieppiy dolce cagion oggi mi stiinge . 

Amo , adorò Ipermestra: e quai nuu v^rsa 

• , In un ardente cor docili, grati * • 

• EterAi affetti un imeneo scave 
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Che vieppiù sacro dall'amor è reso! 
Quella che m* arde inescìnguibil fiamoENr^ .» 
£ i numi tutti io testimonio appello,' * 
Scelta il mio cor nell'universo intero 
Non avrìa che Ipcrmcstra. Tu medesmo,. 
Di propria mano, «n sì bel nodo stringi ^ 
E. appien ièliee'ta cosi mi feadi^ 
Che chiamarti potrò signor e padre* 
Oh ! com'é'dolce ad un sensìbil core * ' 
L'oggetto amar che riyerenza e«§ei - 
Dil pulì sommesso e tenero rispetto 
Tutto attendi , ù signor; liK>ppi diritti 
Un sì bel dono sul mio cor c'apprestar « 
Ed io con l'opre del più vivo • 
^ Mentile. grato e sensibile moscrarmi 
Teco a stento potrò^ feUcicando 
f voti miei 5 il genarosOi»^ il grande - . .* 
t Aliò guardo. comun sarai .tu sola. 

, S C E N A, 111. ' 
I>Aii. Lihe recbf) Xdaspt? 

Ida. f . * E' già parato il tempii, 

EJa pompa, signor, che all'are intotoQ 
Atfollandost il popolo contempla, i • 
II suo zelo ravvifia e la sua gioia* 
• Il novello spettacolo solenne 

Di tanti augusti nodi , che la prole 
Di due regi fratelli insieme noendo *• * 
Fa «hie^egnt felici , tmpaaicnte 
Ciascuno attende... 

Dan. [^a Una» # sd i^i»«0»/fM} Itene dunqn^ primi 
Mostrandovi al comun avido sguardo 
Tanti voci appagate, [a Lì/ti^lj I tue» fratelli 
< . Te siegnano, stgaor. L'altre mie figlie 
Ipermestta ptecf da : ^ miai a^^oAci ' 
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Sar^n tra poco i grandi tutti ali' are ^ 
LiN- P lieto istante ! 

Ife. • (O avventuroso giorno! ) 

[parte con Lince<r^ 

' s e E N A I V. 

DaN*0, JOASPE, GUAHHE, 
Ida. \Jn atto /// jeguìr Lìnceo ed ìpermenra'^ 

Pan. Fermati) Idaspe, f ascolta, [/iccenna alle Cuardìè 

- ^ ^ 'di ritirarsi^ 

GiM. [pitncnd\ . ; • ' > 
Dan. ^ Il tuo sovrano. 

Della tua fede, e del tuo zelo ha d'uopo. 
Jda. e quella e questq a te, signor, spn «otij 

Sollecito però !.. ' ^ • " 

]C)an. {cambiando tuono} Quinci vedesti * 
Sortir Linceo. Di lui, de' suoi fratelli . 
r $ai tu oual è il ^estin > 
floA. - . . ^en ^anno ili tempio 

l Dan. [con giubbilo feroce"] , 
* * E dal tempio alla morte. 

Ida* [con somma sor pr e fa'] O cicli chC ^COltO ! 

Ma l'accordo, signor, la pace... 

Pan. [con fierezza'] PacC^ ' 

Non è questa per me che tregua orrenda, , 
A lordarla di sangue io m' apparecclijio^ 
E voglio che Torror di questa pace 
Quel della guerra più crudele avvanzi. 
T'è noto Egitto, e le querele nostre-, * 
E ia pace rammenti? Al Nilo in riva 
. Le sue frodi rammenta , e i torti mici . 
Rimembranza crudeli D' un popol cicc^ 
Seducendo il favor, tolscmi il trono, 
Dall'Egitto csiliommi. Un tant' oltraggio 
D'obbr^obrio mi coperse; e l'onta, ìdaspe; 
Si fa 42iaggior finché impunita. iest«4... 1 
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» Atto Faiic^. fi 

Ver rinaco fuggii: le mie conquiste " 
Diermi un regno novello j ma il mÌ9 c^orc 
D'ira solo nutrendosi, d'un empio < * 
Scellerato fratel giurò vendetta. 
• Tempo e modo allafìn men offre ci stesso* 
Dì Menfì a me dall'usurpato soglio 
In generi propone i figli suoi . 
. Nodi e pace io rigetto. Al non atteso 
Rifiuto d' ira il mio nemico avvampa. 
Arma , sprona i suoi figli , e ad essi chiede 
O le nozze sdegnate , o la mia testa ; 
Viene egli stesso , c a queste mura intorno 
Stragi spargendo e orror, mentre le ansale 
Fino d'Argo nel scn, occulte insidie 
Fiamme di ribe'Jlion desta e fomenta. ^ 
Io gli nacqui nemico, o, come fosse 
. De' suoi perfidi eccessi ì cor presago , 
L'odiai fin dalle fasce j c tu il vedesti 
Dctronarmi, assalirmi: io simulando 
/ Cessi però', pronunziò pace il labbro, 
Ma risuonommi in cor vendetta e sciage. 
Egli d'Argo é partito, ed io medcstn^ 
Suscitaigli i nemici , onde paventa 
L'improvvisa rovina. Allontanarlo 
Così agevol mi fu ^ ma lo allontaiìo 
Per opprimerlo qui , e a mio talento 
Poter ne' figli suoi che lascia meco 
•* ^Dargli strazio maggior. Torcie fupcbri 
Saran per essi d'imeneo le faci, . * 
E pe' figli d'Egitto in questa notte ^ 
•Fiano in sepolcri i talami conversi. 
Ida, Per essi c per te stesso a un punto ioXrcnio»* 
E senza esporti ad ^r^idci perij^io * 
Pjuoi lu, signor?.. 
Dan. Ascolta , e ti sorprendi. 

Della lor morte io dar non posso il cenno 
Senza espcri r€ me sces^O. Ar^o fou» 
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La forza aperta perigliosa troppo, 
• E troppo d'una folla d'assassini 
Dubbia la fé, che dallo scopo loro 
Foran contro di me Farmi ì'ìvqìiq . [<!,f(^riia ifì/t- 

torno e conduce ìdas\'e alla c'twa della fala^ 
Per vibrar senz:i terna i colpi inioi 
Altre ho mani parace e più sccurc . 
' Contro agii sposi loro occultamente [^^^^/z/?//- 

do fa voc^^ 

- Armo le spose iiiesse , e al mio trionfo 
Al mio gÌLibbilo pensa, allor che tutti ^ 
Di quelle destre a sì rei nodi astrette . 

10 vittime gli vegga , c la supciba 
Ostile audacia lor fra le ^rovine 
Dell'are d'Imeneo spiri punita. 
Vedrà il mondo così la n^ia vendetta 

• Se non degna d'un re dell'onta degna» 
Ida. Ma se ribelli a* voti tuoi le tì^lic * 

Deludendo i tuoi cenni... 
Das. Icvme foprd] A' VOCI miei, * 

Dubitarne non so, saran fedeli. 
A tutte, fuor che ad Ipermestra, noto' 

* E' il mio disegno , e il violento nodo 
Già ciascuna aborrendo , abbn^ccian tutte 
La mia vendetta. Hanno sacrato al padre 

11 braccio lor; dirigeranno i colpi 

, Non men che l'ira mia l'odio privato. 
Ma d'una frode necessaria ch'oggi 
Tu dovrai sostener, a parte vieni. 
Per firle a me soi^gette , ed accertarnai 
Della lor cieca ubbidienza , pegno 
Troppo lieve era l'odio, che codesti, 
• Spesso troppo eloquenti , pregiudizi 
Di legge coniugai potean ad esse 
Frenar sul punto di ferir la mano, 
E tradire così la mia vendetta . 
Io perà dissi lor ; Fij^Uc , i# voi - ' 
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Anto Pi IMO* ; V} 

No/ prevffììie , ut: oracol funesto 

9^ perir sotto il proditorio ferro 

D* un dc^ generi suoi , // padre vcstro 

Vria che risplend.i il nuovo sol ^ condanna* 

j . Salvarmi da si barbaro destino 

' ' ' Sole potete voi : a a voi no^i chieggo 

Che il cambio della vita eh io vi àiedi^ 
% Crudeli^ ma legittimi saranno 

I colpi vostri 5 e me mcdesmo , e voi , 
E le stesse mie vittime compiango . 
Ma , 0 gli sposi che odiate , o ti padre vC4tro 
Vè d'uopo aifln sacrificar \ scegliete» ' * 

Io COSI da nut'ir.uiimc dilc;zno 
Ogjii dubbio c tfmor, e non che in esse 
VaJga un runorso a risvcr'fi.ir , virtude , 
L'omicidio divicn . Ciascuna afferra ' 
. Il pugna! ch'io le porgo, c l'odio primo ** 
Volto in furor dagli occhi suoi scintilla. 
Ma per troncar impunemente questi 
Sacri ed odicsi nodi, idaspe, il \OÌ2,o 
Più che le tì.^lic oa;:^i kbb.igliar m e forza: • 
L' impresa , amico , è del tuo zelo degna. 
..Un imposcor .secondami , e venduti 
Wha il suo onor, la sua fede, e i numi ';uoi. 
Tu a sostenerlo pensa, e al. nuovo giorno 
Oicasi in Argo. Danao vcndicossi 
Ma giustifica il cicl la sua vendetta. 
Non fia senza rossor che al comun ^,uardo 
Ad una vii supcrstizion sommesso 
Soffrirò d'apparir; ma sia l'orgoglio 
Di mostrarsi mcn credulo e più fermo 
All'ira del mio cor sacrificato» 
^ Per poter meglio abbacinare il volgo , • 
E soggiogarlo, in apparenza spesso 
Seguirne i passi, ed imitarlo é forza. 

li>A. D'accortezza e di zelo io m* apparecchio 

A dar prove , o signor. W immumima ^ p9i f^- 
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Ma d' Ipermcstra ?.* 
Dai*; AvroIIa a' voti miei, credi, seconda. 
Il dispetto dell'altre a me dinanzi 
Occultarsi non seppe , e dì sedurle 
Colsi l'istante. Ultima d'anni, a* suoi 
■ Nodi contraria men , piega Ipermestra 
Sotto il creduto inevitabil giogo 
Più sommessa la fronte . Ma il rispetto 
Che serba al padre, e delle sue sorelle 
Il sollecito esempio , ardente meno 
' Non faran lei del mio furor ministra * 
Io venivano in traccia, e tròvai seco 
L-nceo che della sua fiamma insensata 
Qui tratteneala. A' sguardi miei restando^ 
Mutola parve ch'ella il di lui'ftco- 
* Non favorir , ne condannar osasse 

Che s'io m; inganno, e potesse Ipermestrj^ 
• Farsi al padre ribelle ... di sfuggirmi 
Questo solo nemico indarno speri.y 
Ch' io far saprò luì pur preda dì morte . ' 
Vadasi ai tempio ornar. In questo luogo 
Indi passi mia figlia, é qui m'attenda. 
Fin ch'io resto con lei , tu cauto,' Idaspe, 
Guida altrove Linceo , c se t'é caro 
- Il tuo signor , tutto' disponi e reggi ; 
- Si che non scoppi 'l fulmine', se il lampo 
Più che foriero non gli sia compìigno . [p^n^*»} 
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Atto secondo. 

S C E N . À t 

I 

IPEtliStTAA, EgINA. • » ' 

£01. escila M tempio , il ptè rivolgi ? • 

Dèh! aeiuiR il mio tioior..^ 
IPÉ^ ' Del jadn m cennd' 

gat'dr attenderlo {aiponim < ^nai di ^oesto' 
oUoqiiro' aver pnoi ca tema, o acKpcao^ 
Èof. Tutto mi £à tremar: 10 par non oso*. ' 
fifender del tuo' ImenecC gitzie ìil .destiooi. 
Chi noli so^ qaàf 4hibbia terror m*iosk0ie ... 
Debf r presagi, non'.^rverti funesti? 
Sulle fènte de' tDrt. spiranti ^ 
Ketrocede'ndiOr oongeioistM sàngue^ 
Trémanti ve fiacche ad unf sinìst»' volo 
Sciolser Tali gif augielU? e«aa di sangue 
ix vie dei ^ielo', « d*atre nubi ingombie. 
' Tre Vokesuir aitar le ftcc ardend. 
Sstiiìserst retoentef in qttestdr istante. 
Splendevi*! foco^àdcor . lama i'tncenso^ 
. Ma tropt» lenta par che suo malgcadx^ * 
. Lo' consumi ia-fiaflàma, e ii veaM ìsKSSO' 
Dileguf dall' aitar i* odiata o0érta. « « , 

E^icesi più ..; che velato la fronte (mm pMt arrrwvj 
ungi a* Ai^o fuggir videsi lagene 
E: che il ttm<^ di qualdie trama ooindta. 
Giunon Spargendo, in una anljr'awaftHi 
^ • ^bandònd' queste sT lei sacre mm. 

NittOy Egina ^ ai timor *ii popol cieco . 
CIÒ crede di veder che veder teme • 
ki si dodi AOtt san« CHsocti aBCoi% . 



IPBKMtSTHA ! 

Che credei d'uno sguardo appena degno 
Ciò che augurio si appella , e a me, sposando 
L'amante mio, tutto propizio apparve. 
Ma quando pure men soave nodo 
Stretto m' avesse il cor , codesti oggetti , 
Cui tramutar suole in presagi il volgo. 
Io contemplati avrei senza turbarmi. 
1} caso agli occhi mìei non è prodi gio-j 
Ed io creder non oso, e se lo soffra 
^ L'orgoglio umano, che interrotti sicno ' 
» ì A prò d'alcun mortai gli ordini eterni, * 
j * Né offende i numi sì, ch'io li sospetti 
Dell'avvenir, che tengonci nascosto. 
Interpreti a noi segni sì vani , 
O che il ciel lasci de' prestigi in preda 
, , ' La verit'ide, e dell' error la terra. 

Egina , sulh fronte di «mio padre 
Lessi amisrà sincera, e fede, e pace. 
Troppo dagi' intestini delle vittime 
» • ' Resta il guardo deluso. Sulla fronte 
Aperta o ingomhra de' mortali il vero 
Si piicsa, e si cela, ed ivi sofo 
^ Sta dei nostro destin scritto il presagio. 

Egi. Piaccia agli eterni dei che a torto io tema, 
Ipe. Di mia felicità godi piutto^jio . 

Delle figlie d'un re qual sia il destino 
T'é noto assai. Nasciam sotto d'un cielo 
• Per regnar sotto un altro, e porre a' nostri 

Più dolci voti un immutabil giogo. 
• Par che l'amore e la felicitade 
Fuggan lungi da noi . Sacrificata 
Sempre al pubblico ben , pomposo bando 
Sovra un soglio straniero ne confina, , 
Ove se siam talor pegno di pace , 
Sovente un tant'onor troppo ci costa, . ». - 
E non di rado un imeneo, strumento 
, Del giubbilo coniKo, i'c a noi di.mor^f;. 

Per 

é 



9 



1^ ^^Jl..'V.,' 



Atto Secondo. t; 

Pier mè sola tener cangia il destino , 
E la ragion di srato, all'altre giogo. 
Me deli' amante mio guida a^'li amplessi. 
Fu tra mio padre e il padre di Linceo 
Della necessitadc e della forza 
Figlia in Argo la pace , e finche^ stretto 
Non vidi all'are innanzi*! sacro nodo 

10 tremai, non lo celo. Ma compiuto 

11 iàusto rito, e che a temer più resta? 
Cangiar suol la politica, e sovente 
Render vani gli accordi; ma una pace 
Fissa dair Imeneo , creAi , noor cangia.. 
£d ostinato 'fosse pur neirodìo- 

li padre «lio^ da questi sacri nodi 

Ch'egli permise, egli medesmo è avvinto. 

No, non può nulla in qatttor lièto giorno, 
mia gioia turbar • Tutto ini lìice 

Che certa, e somma é la vcntuta mia. 

Ma già si appressa 
Egu -^ * Il re mcclesmo. 

Ipe. " Vanne» 

Egi. Efi«ff#3 

S C £ N A II. 

Danao introni^ iccnuta GimrdU di riiìmrii^ 
Ipeamestra k Vé inewfr^, 

Ife. Padre, impaziente io ti attendea. Tu sài* 

Che prevenir Tubbidienca mia 

Non che adempier vorrebbe ogni t«o cenno. 
Dan. Tu me la devi... Or 4* essa, e delia tua 

Fedeltà prové non comuni esigo . 
Ii'E. Leggi fiano al mio cor d* un «padre i cenni • ' 

' Grazie sieno ai destin , che voD' miei 
^ Fausto arridendo, a due fratelli alfine 

Rese una troppo necessaria pace* 

Non temer mai che dai Jìiiai atfe^to 
Ifermcjtraf trag. b 



iS I P E & M E S T R A 

Il nodo che allo sposo oggi mi stringe' 
Allontani il mio cor. Linceo medesmo 
Meco sommesso e umil— 
f^AN. • Tu non ignori 

Che quinci attorno sotto a'c^lpi suoi 
Tutto cadea, quand*io cof tuo Imeneo 
Frenar la strage , e disarmar intesi 
Codesto formidabile nemico. 
Egli é tuo sposo', ed i fratelli suoi 
Ottenner, come un bene di conquista. 
Le tue sorelle. Or credi che un trattato 
t ìvXìO d*iHr* empia violenza sia' • . 
D un'alleanza tal fermo' sostegno? 
Mentre il' ferro pendcami sulla testa ^ 
L'ira mia- divorando , io lo firmai. 
Ferve la guerra ancor, se l'odio vive.- 
Pure obbliar l'oltraggio, e ceder forse * 
Al perverso dlestin avrei potuto. 
Ma mentre crede nella sua sconfìtta 
' Confinata l'ingiuria, di tuo padre 
Macchinando si stan T ultimo scempio 
Nemici occulti, e parricide mani* .. 

IpE;' ^cc^ interesse e traf porto'] * ^ 

Deh ! I perfidi quai son ? 
"Dàìh» [com fir^éì} Gli sposi vostri*' 

IpÉ. [/itternta y # cm UH grido} 
O cielo! . 

Dan. Il Cielo istQsso il mio destino 

Pietoso rivelandomi,, m'avverte 
\y\ prevenir la mia coq la lor morte. 

Ipf.- Numi eterni del Cieli 

Dan. Tu fremi! . 

Xpe. Lassa! 

Che ascolto' mai ! 
Dan. Pel mio crudele 9 fiero 9^ 

Inaudito* destin tu impallidisci . 
Ogni parola » ogni moménto' addoppia- . 



Atto Secomoq^ 

• li tuo terror ; Il sangue e la natura 
Ti parlano |)€r me ; figlia diletta , - 
Ben lo precidi , sì , più che me stesso? 
Sgomefttàti 1 periglio che mi premo ... . 
Osa dunque^ giovarmi , e grato u£Gzio 
Della tua tederèMaf sìa del pa<tre ^ ; 
Serbar d* un colpo i minacciati giorni. 
Non ricordo chè af. te i nou abbastanc» ♦ 
. T'é la vittima , Il cui sol sacrifizio 
\ Salvar mt può : eccoti un ferro , e cada . [/»• 
\ pwtntà ti pugna/e} 

IPE. ^càn ^froffj . 

Tradimento^ crudel ! Delitto- enorme! - 
Dan. Prevenuto sarà, ch'io dell'affetto r- 
D'Ipermestra son' certo y e fmpazief!|ti 
Già s'armano inr inic^ prò k tue sorèlle # 
Ipf. Le mie sorelle ? E le ior m'ajni ? Ed esse ?.. 
. Dan. Si allontanarf dall' afa a tale oggetto. 

Or va, corrr , e l'esempio o' porgi,"© siegui. 
Trafitto di tua . mano in questa nott^ 
Spi#t r empier Linceo y saiva tuo padre; 
V olgì altrove lo ^ardo >..- • . . 
fpE. % (Ahil quale orrore!) 

Come?i.- Tu hcxì Son deluse forse 
Le mie speranze ì ^ 
tpF. . E sei tu che mi parllA.* 

Dan. É tu bilanciò . ' % ' 
Ipe. a me sì feo comando? 

Ed osar io porrei .m Numi! Uno sposo 

Di mia mano svenar ^ . 
Dan. Che? Può* IpcrmestraC 

l/no' sposo 'v^ex nel tnio nemico? 

Puoi preftrirlo a me ? ' , 
Ut, ^ ' Ch' io giovar cred* 

. Al padre' tócf c-oi^ scellerata mano • 

Trucidando Linceo? O^e li naiuia 

m 



IPERMESTtA 



Coluro iin sacro Imcnfo m'nrmi hi dcstia! 
No, il vicLipcro d'ambì io diverrei. 
)an. [<[uarJ/ìniiola biecamente^ 

]^erfìda ! c sino a tal la mia vendetta 
Tu, tu 5tossa tradisci? Occulto accordo- 
Legati forse co' nemici mici? 
PE. , A quest'oppresso cor deh! leggi imponi 
*Che alla virtudc mia sien care e sicre. 
Un frivc'o tcrror , padre, sbandisci; 
Alia vittitìia pensa cui svenata 
Da tua fìrlia pretendi, qunnt'c d'uopo 
Farle tacer nel cor leeai soavi , 
L* quai dritti violar, quai giuramenti. 
Sovra tali misfatti, no, lo sf^uardo 

10 non oso fissar!.. 
[rcn ctvere'} Deh ! comc ? c i tuoi 

Generi stessi al sacrifizio danni?.. 
£ per esser di lor morte più certo 

11 oraccìo chiedi ... 
{/p/t unerei-^^ì^ Credilo, te stesso 

Mal C0B0Sci> o signor. Come potresti 
Vedermi trar di vivo sangue intrisa 
Dai fiancò del mio sposo «juclla sressa 
Man che poc'anzi^ airaspecto de' Numi, 
Alia sua mano un sacro nodo avvinse , 
E non inorridir alla mia vista? 

E qual mai calma ti^ da questa attendi 
Spaventevole strade Di lor morte 
Come potr)?sti soèertr l'orrenda 
Immagine crudel? I mici lamenti, 
Le mie grida , i rimproveri , i rimorsi 
Tuoi non meno che miei ^ le imprecazioni^ 
Il raccapriccio della terra tutta 
Resistendo a' tuoi cenni io d*amor vero 
Ti do prova, o signor; d'odio funesto^ 
Prova ti dan le mie cijKrhe sorelle. 
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fr^ nffiltuoso traipofU'] ' ' , 

Padre, risparmia ad esse un penciaijen^ò 

Troppo crudcl ! Al pianto d'Ipcrmestra 

Deh! cedi, alla pietà 1 Di sì rei colpi * * • . 

.Scopo non sia Linclco, non i fratelli; 
^ Deh! «bandisci ààl cor Tempio -disegno 

A. ce atesso Onesto 1 I numi ... 
Da.j. ' Taci,; 

Dieme il cenno supremo i numi stessi^ • 

Ed annunziolio il lor sacro ministro. 

Non mia-, legge c del Cielo, et te la iii|p0QCi 

Ardisci <>ppont a* suoi detretì eterni ?- : , 

Vuoi tu la morte mia? Vuoi che s'avveri ! 

L'oracolo innesto? E veder brami j • 

Dal tuo sposo crndei^ trafitto il padre ^. 
Ice, -No, un^tcso dover, nó^ k minaccir 

Mi opponi indarno d'an oracol empio. . 

Se alcnn vero periglio minacciasse 

I giorni tuoi, m'é tescimonto il cielo. 

Tu volar mi vedresti in tua difesa « & 

Felice di versar fra mille motti 

Per te del sangue mio V ultima stilla . , j 

Ma quarè mai del tuo terror la fonte ? 

Quaì sono i tuoi perigli? Ed apr« dunque ' 

Un ministro dell'are Ti labbro appena • 

Che di tremar sulla sua fé t* affretti ? 

Codesta ìnspiraiion, dl'ei col sembiante 

Docile y accorto a simular apprese, 

Quel da un orror , creduto, sacro , in fìronte ^ 

Eretto crin, e quei smarriti sguardi^ 

E quelle gravi ed interrotte voci 

Imporre assensi, tuoi ponno tin istante? 

Vedesti tu discendere dal cielo » 

La verità sulle sue labbra , ^ , 

[afettatMh gravità^ DeVf t ' 

D"* un genito per rrìan Danao ferire» » 
fjceft trasporto d'irai 

b l ^ 



\ 



E donde ii^ai io seppe? Avrà T iniqua 
, Il dritto spaventevole e crudele 
Di render Tano reo, l'altro infelice? 
Di Linceo la virtù pura e costante 
Dee vi!)r i M sul cor un vivo raggio 
IJi quella luce che in Soave calma 
Sempre volge i sospetti, e lo conforta. 
Quale oggi 1 vedi , sì , tal ei fia sempre^ 
Che r avvenir, se dal suo cor di|>epde, 
A te di gaudio fia largo e di gloria. 

p. N. Degli errori di cui pr^ é il tuo core 
Sento pietade! Illuso me tu credi ^ * 
Ed illudi te stessa ,. e non .rammenti 
Che me' irritando, il labbro tuo profano 
Neil' fstrumento !or i numi offende? 
A «un avviso .del cicl fede ricusi ? 
Credi <cos\ di renderlo fallace? 
£ quante volte non fuf viste atroci 
Sciagure irreparabili, e la morte, 
D' un disprezzata oracolo funesto 
Le minacce avverar ? 

Ip£. ^ Ahi se fallaci 

Pur gli oracoli mal , allor più il sono 
Che tin Wagpanimo cor rendon sospetto^ 
Se talor d^un oracolo sinistro . 
Le minacce avverarsi, lo spavento. 
L'immagine del.fhmno, il fnaì diretto 
Ardor di prevenirlo, e spesso forse 
Un'altra cieca illusion il caso. 
Pel presagio creò . Credilo , padre , 
✓^enza Fumana jdebolezza, sempre 
Incerta, curiosa, nei dispregio 
Tutti languir vedrebbonsi codesti ^ 
Malcconcetti oracoli mendaci . 

( Ma che ? Venga a* miei sguardi, a'sguardi fnle| 
Si presenti costui, il di cui labbro, 
Venduto alla menzogna , della mente 



.Osa il freno rapirti, e tenta iosicinjK 
Farti tremar, ed utile parerti. 
h" empio ptrturbator , che a nuova yiti , ^ ' 
Dalle ceneri sue i odio richiama » 
Che trucidali i generi pei^^mano 
Dei suocero or re bhe *, cht' li' crede 
Assai file « crudel per tanto eccesso. 
Che sogna atroci colpe , e solo é reo ^ 
Si, venp^a a me din.uizi: io stessa, io sola 
Confonderlo saprò. Tu trema incanto | 
Ma di credergli trema, e di eseguire 
Un disegno che lorda la tua gloria , 
Ma di armar contro a te, con s\ reo scempio^ 
Là terra tutta, e li natura, e il cielo. 
JDak. Resisti ancor? La mia bontadc è stanca. 

L'amor, ben me ne avveggo, un amo( viie 
Tant'audacia t'inspira, e ti la sola- 
Figlia crude!, e a'cenni mici ribelle. 
Non più : amiti passi'l tuo rifiuto c norma 
Già col desio la mia partenza afiretti^ 
Ed ardi di salvar il mio nemico ... 
Ma ovunque movi avrò vigile il puardo. 
So a qual dcstin dannar dcggio Linceo; 
E poiché indarno io t'ho chiamata a parte 
Dell'occulto pensier, che vieppiù ferve. 
Non men per lui, che per te liessa trema # 

f /' incammina , /v/' tomaniio^ 
Odimi: un resto d'indulgenza ancora 
. Lì tuo prò mi favella, io ti rammento 
Che Linceo, scbbcn libero, é in mia mano 9 
Che senza lui salvar mi sei ribelle, 
* Che placar 1' ira mia potresti ancora . 
Soia ti iascio i pensaci , e risolvi . [fiarti^ 
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Ipkrmsstka 

SCENA III. 

Ipermestka. 

^liscia f Ir /quale nlv'^.co in un istante 

Precipitar nìr vtggo! 1:. qial mai strano 

Destino! E qual subito cnor. Qual cicca 

Odiisco^vi il pcniicr , ila f unesta I • 

Barbaro padie.' E temerti, e dannarti, 

CompianL'ei:i , e sfidar il tuo f ,rorc > 

Deve a un trr/tto tua fir^lia ! O cv.vc eccesso i 

Cirudel calanutà I,. Un padre irrito... 

Perdo lo sposo... Ah! no, vivrà!.. Che dissi? 

Inlcrnal tirannia! Numi a chi deepio 

Il mio duolo affidar , e la sua vita? 

Che fìa di me trai minacciaci colpi 

Ma che? Irresoluta?.. 

[con trasporto] Ah ! tutto , tutto 
Dcggio tentar. Ferve la trama, aftVcttasi, 
Lioceo, la tua rovina; ed io mcdcsma 
fl camelee tuo son più tardo, {j^^rte 

fretta"} 
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Notte. ' 

» « 

S C E N A i. 

Come? Dal pie (icll'ara... a che staccarsi 
Dal fianco mio? fuggirmi?.. E qual m'assale 
E mi opprime crude 1 prese n ti mciuo !.. 
Di lei vo in traccia , mi si arresta il passo ? 
Chic?,5^o di lei, non v' è chi mi risponda ?.< • 
Qui rutto è sospetto, ed io nnedesmo , 
Altrui lo son , che accorti, avidi sguardi 
Sieguon , ovunque io mova, i pas^i mici. 
E qual mai trama?.. O ciel ! Poe' ami Eresse 
Disse che rinvenuta io qui l'avrei. 
Che Danao seco... ove l'asconde? ForIC 
Tenta spergiuro a' voti miei rapirla? ' s 
Rapirla a me f jrafpono ira'] * • 

Prima che t me sia tolta ^ 
Tolto alla vita sia l'empio tiranoo ^ . 
Rovinin queste scellerate mura • 
Di tradimenti e di perfidia albergo... 
Danao tradirmi?.. Crederlo non posso. 
O giuramenti sacri , o sacri nodi , y/ 
Inutili sareste ? Escite omai , 
Escite dal mio cor, vili sospetti, 
Ch' io "ià d'avervi un sol momento accolti 
E m'accuso, e arrossisco !.. Alcun si appressa*. 
Qual' ambascia imjroyvisi^l.. E chi fia mai? 



f6 - IPEaMESTRA 

• S C P N A >I. 

TEéHOSSEy e DETTO, 

'^RO. [con somma angoscia^ 
Numi! 

Che ascolto? Erosse ... ' 

E1Ì.0. \con ir asporto dì dolore^ jO DOttC Orrcndajl 

I tlioi fratelli ... 
XaU» {con somma impa^ien^a , e lerroff'^ 

• I miei fratelli... 

.Ero. £iOf/7e sopra'] Tutti 
• Son periti , o sif»nor . Del loro scempio 
Diede il tiranno l'esecrabil cenno, 
E delle stesse lor barbare spose 
Già reses;air le scellerate mani. 

LiN. Numi .'..che intesi'.. Ciel'.. mosrro d'avernp ! 

JBico. Fu il talamo nuzzial l'ara di morte*. • 
Al primo annunzio della strage atroce 
Volo frenìendo ... ah ! già nel proprio sangue 
Nuota ci:^scun . L* un getta un flebil grido 9 
L*altro un sospiro di furor , e questi 
■Rialz.irsi tenta, e ricadendo spira, 
Quei nel fianco ha il pugnai , e immobil giace • 
Dall'empio eccidio un sol quasi fuggito, 
- Della sua vita i miserandi avvanzi 
Barcollando traea ... rapido volgo ' 
In suo soccorso il pié ... lasso! Furente 
La sua sposa gli è sopra, e mi previene, 
IsTé mossi appena ch'egli ha il cor trafìtto. 
Ei cade, la ravvisa , e di sua mano 
Mentre pur spira, ver P iniqua sposa ^ 
L' nlt'mo volge ancor sgi:ardo funebre . 
Si affollan tutte all'empio padre imorno 
Le perverse sorelle, e sanguinoso 
jFuma il pugnai nelle enr.pie mani ancora .. 



"Egli le abbi;accia , al lor delitto applaude, 
E le vittime sue impaziente - ' * 

D'annoverar accorre, e in queli'orren^ 
Spettacolo crude! giocondi fissi, 
.Gli avidi sguardi suoi pasce il tiranno. 

voce che un oracolo luncsto 
Sia scusa ni suo furor... Vieni, mi siegui; 
D' un mostro sitibondo del tuo sangue 
La barbarie infernal iuggi , e deludi. 

LriN. Non più , Erosse , non più . Ben questo braccio 
Disperato saprà ... [furente in atto di andarsene^ 

^RO. [trattenendolo] Signor , abl dove?,, . » 

Deh ! yieni ineco. 
JLiN. " (No, del tuo delitto 

- A lungo non godrai, mostro, jd' avcrnp^^ . 

Dove? mei chiedi? a vendicar i mici * 
Trucidati fratelli ... il padre mio , 
Me stesso, i numi, «r imeneo , la fede 
E l'ospitalità tradite, e quanto 
*.V'ha di più sacro a vendicar io corro. 
Il tuo stesso furor contro te stesso 
M'inspirasti, o tiranno... io n'avea d'uopoj 
Trema... Ohi quale a goder gioia m'appresto! 
Mi bagnerò nel tuo vii sangue in breve. 
In breve, sì, con questa mano iste.ssa • 
1l \ strapperò dii sen quell'empio core 
Nido della barbarie, e saprò tutti 
JRenderti, traditor, i colpi tuoi. £//?. atto dì 

. . . * partire'^ 

^ìiO, ^trattenendolo'^ ••"•.»• 
A troppo certo , inevitabil rischio , i . 
* Signor, t'esponi, ed a perir t'affretti. 
Fuggi piuttosto, e alla vendetta vivi. 
In questa infausta reggia e che puoi solo? 
J tuoi fratelli eò tinti ^on.... 



iS IfSHllESTItA 

■ 

LiM. (tMtf fopfn] Mi resta , 

. La mia dispera? fon . Il mio furore 
Un tiranno non teme , e contro a lui 
E in mio fivor ho qu^-sro ferro, ci numi. 
Ero. Deh! pensa ia quale -abisso ira sì ardente 

LiN. [_ro.*?;e f^pr/f] 

• Non trattenermi 

£'^o. [e^mf sopra] Soffri ch'io ti sicgua. 

SCENA iir. 

Ipermestra c<m un ferro in una m.-trto e una jiaC£ola 
accesa nell'altra^ # i>étji. 

Lrii. {rtmttlafiiic di sorpresa f dì orroro Vidtndo di lontaaa 
Ipermeftra] 

Eterni dei!.. Con un pnpn.?Ie in m:ino 
Ipermestra ver me? Verrebbe anch'essa 
Per trafìiigcrmì *1 seno, c rei Jer pari 
A quel de' miei Iratelh' il inio destino?. 
Ipe. ^/iff/innofa ^ 9 tremante guardandosi imorno\ ^ 
lo qui cerco Linceo . 

LiIN* ^andaudoì) inccfUm dis\>eratnfnente\ Su via , fìuiscl 

Le mjc se il! polire , osa troncar il corso • 
Di ciucsc' orrida vira. 

1?E. \j,etta cón trafporlo :l pign/ile"^ AH ! pCt salvarti 

Solo cjui vengo! e quai sospetti indegni! 
Numi! che orrori JÌ quaì Ì}arbare prove ! 

/ • ■ [precipkofnrnente'] 

' Ah! Linceo, per difendei e i tuoi giorni 
Ho saputo ingani.ar il pjdre mio..** 
Io sji presi di mano questo ferro 
Onde pel mio rifiuto il suo furore 
Un altro braccio eri ad armar vicino...' 
Fuggi da questi orrendi luoghi, dove 
La tua via é proscritta ... astringer seppi 



Atto Terzo.. - 

Le mie labbra a promcrtfr !a t«a morte 

Or tjjudica se m' agita c sgonìcnta 

Il tuo periglio!.. Deh! vanno, c'a6ij:€Ua. 

Dona all'atroce ambascia idei mio core. 
Il subito luror ... 
Jpiì, ^eome s&pra e guardandosi intorno^ V^2,%\ ti dicO*"* 
\ji tua morte si vuol, ah! de' tuoi giorni 
Sieno volri in difcia i brevi istanti 
A me sol per sorprenderci concessi , 
Il re solo per ciò non è al mio fuinco... 
Più non tardar ... Ver queste mura aperta 
E' per te una sortita ... In mezzo a tanti 
Crudeli affanni , il buio della noLtc 
Sostien , Linceo, la mia speranza cstrem^j 
E l'unico mio bene é la tua fuga. S 

L/N. impelo f furcrr\ 

Ch' io fugs^a? O cicl ! che mi proponi m^ì 
E in questo punto a dubitar, che? forse 
Di mia virtù cominci !.. Come ? mentre 
Cinto d'orror, ovunque movo sotto * ' t 
Queste barbare volte io gemer odo • , 
L'ombre de' miei fratelli sanguinose, • 
E me pur sento trucidato in essi, 
Io tradiroUi ? A vendicarli io qouq mcamnHHa\ 

IfE. l'attenendolo s\>mer,li%tn^ 

"E chi lo scopo ha di tua vendetta^ . .* 
LfM. L' ignori iorse ? . ' • - 

Ip£. [cerne sopra'] Barbaro I mio padre? ^' 

Qual' insano furor, lassa, t'acceca? 

Tu sposo mio? Generosa lui?,. 

LiN. Ifurente] ' Lui StCS50 , . 

O ch'io complice suo oggi diveni^^o: 
Neir estremo furor che mi divora, 
• , Scenderei nell'interno, a' suoi tormenti 
Lo strapperei, pel* veiHlicarmi . i.o stesso. 
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^Cf I ? E H M E S f t À 

Lasciami. 

Ipe,' Ferma ... c il mio giusto spavento 

Dchl contempla, Linceo... {cadendo •m piedi di 
himrd con le braccia ttse verso di lui , e vis'tbìU 
* mente tremante^ Cado a* tuoi piedi ... 

Per un padre e per te pietade imploro. 

LiNb {rialzandola oppresso dsl dì Iti dehre^ e dal proprio 
, furore^ \ ^ ' • 

Tu tremi ... impallidisci . Alle tue lagrime 
Cedo, e veggo fremendo il tuo terrore.'.. 
Ma che? Il tiranno, l'assassino infame 
JM* avrà trafìtto inipunemente il seno ? 
Il mio furor vieppiù si accende. Cessa 
Di difenderlo' ornai . Fur mi trattieni? {con 

A . for\A m étm di partire'] 

, Crudel.' 

Ipe. I O numi ! [con smmà dìfpera\}oH tratte-- 

y: ^ • ^ neadoloj 

L^ìi, [f&tt remma rabbia] Ad assalirlo io corro. 

, Scellerato! Abusar de* più solenni ' 
• Giuramenti ?.. Versar dell'are all'ombra 
Tutto il sangue de' miei?.. Spezzar i nodi 

• Sacrati più, che egli medesmo avvinse?.. 
, , Far sì cnt giovi e serva ad un atroce 

»^ * . Stratfagcmnìa infernal il cielo istesso?.. 
Eh! no, d*un traditor 1* empio furore 

* Tenti. indarno scusar, e d'un oracolo ^' 
Il fallace terror m' opponi indarno . 

1 Credula no', non* timido, né stolto. 

Ma feroce , ma perfido , ma nato t 
All'odio ed af furor fé del misBittof 
-Ministri l'impostura e il tradimento. 
Il suo perverso cor consultò solo. 
Di là trasse V oracolo ed il cenna» 
tft,' $1 barbaro furor, no, notìf supporrli . {rapidàìne/trej 
Lo spaventa l'oràcolo, atterrito* 
1q' medesma lo séorsi Il piadre miO' 



Atto T£&zo. li 

Fingere a tal meco non seppe... devi^ 
Odiandol pur, compiangerlo tu stesso. 
Dehi sfuggirne' rincontro alchen ti piaccia...' 
No, nulla bonr ascolto* Dee il suo sangue 

Tutto spargersi, o il mio.. . 

(cM ira tretnsnti] TuttÓ e scoperto 
L' drror de'suoi nerr attentati ... addoppi 
Le sue perfide trame a' danni miei,.. 
Non queste ,^ non le vigili sue guardie 
Non un'armata di frenarmi han ^rza. 
Fin mentre t/utco può y deve U deÙtto 
^lo tremar. , v - • . 

[dt^rafa fuori dì re] Io più nOO mF. COBOSCO .* 

Come } T^mer nella miseria mia . 
Lo sposo* eonbo il geiiitor armato ?.. 
Arnyato' il genieor contro Io sposo ^ 
In mezzo' a quai , barbaro ctel, mi poni 
Troppo amati nemici ? i^nttoj 

E avrcV pietade . 
Ùal padre mio , da te. implorata indarno ?' 
A. certa morte cspor..: te? Sofìfavviverci 
Potrei forse un istant(t?«r {poh orrori] 

. , - , Di tua mano 

Tu trafigger mkr padre? seguir Torron^t * 
Lassai potrei d'un parrìcida?.. Come ^ 
^offerirne gii amplessi, e de* più gctsbt 
RinK^ non^^ restar tra le sms . braccia 

'Miserabile, vitt^a ..^ [p//V rjapidsm^òi. 

' . . . Deh» Pèrdo • - 

Nel tentar' di calmarti un tempo* troppo^ ' 
Prezioso ^e veloce^ e a (e parlaiido 
£>i maggior iftup periglio pbbltQ !.. * 
Vedi crude] y dì qual -barbara .forte. . 
lai pr^da .raxpor' mioj: . . j.. 

[fotf tofffretk^Ji i , .Se un* inoawno^ 



^% Ipermestrb 

Gfniior ti trafigge io morrò ceco !.. 

Ma, se non parti, s'egli dì tua mano 
Perisce, io ti rifiuto, e in me per sempre 
11 più tenero amor in odio, é volto . 

Ahi Lisso !.. Numi!., o violenza atroce! 

[con jor-{ti ad ìpernie\tr,{\ 

Tcpiimi dunque l'odio mio, se tolta 
A me vuoi la vendetta ! I miei fratelli 
Crudel , mi rendi , o in quc<;ro core ppprcsso 
Fa che tacciano almcn della natura 
Ch'io tardo a -vendicar, del san^iue mio 
Ch'io tradisco per te, le meste grida. 

S C E N A IV. 

Buina ^r€CÌyitosaììicnte y e ì^etti. 

Eoi. Ipermestra ... 

f/? Linceo ti^avfntata] Tu ancora ncila reggia ? 

PuRgi , t' invola ... 
IpE, [/I Linceo iollecUandolo^ Addio... i' un ico Oggetto 

Salva in te del mio amor • 
LiN. • Che ì Separarci 

Sotto più fausto ciel meco ne vieni . 

Tu non fuggi che un b.irbaro tiranno, 

E chi sicgui è tuo sposo. 
Egi. frt Limeo tclk'àiMndolo] Oh cielo ! Io vidi 

Torbido il re ... impaziente... io tremo. 

IP£. [aff'annofa\ 

Fora insieme fuggir nuovo periglio. 
Raggiungerti saprò? Linceo, tei giuro ..^ 
^ Lascia senza di me questi rei luo/ni ... ^ 
Nulla per me qui non temer... io d.g^io 
Proteggere, restando, la tua fuga, 
E il re ingannando, ritardar il cenno 
Ch'J inseguirci farà... {_cnn somr-itì re^jerend] 

Deh , xaio sposo , 
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Atto Terzo* ' n 

Affrettati, che più? S' io pe'tuoì giorni 
Ho più a lunpo a temer, esco di vita. 
LiN. Ebben io pano, io cedo , e il dcj^afo forse ^ 
Che contro un traditor l'ira che m'arde 
■ In questa reggia colpirebbe a vuoto .„ 
Posso ancora rag^iungcMC l'armata 
E il padre mìo... Sì, part© , ma con essi 
Su i miei passi rivolo, ma in brev' ora 
^ »Sotto più iciusti auspicj io qui ritorno , 
E rapirti saprò , e giuro 1' empio 
Crudelmente punir, c trnr de* miei 
Ttucidati fratelli alta vendetta ^[^^rtc con ErosseJ 

SCENA V, • 

Ipermestra, Egina , 

IpE. £//i?p(7 merlo accompagnato e arguito con f 0€chiò\ 
Io tremo, Egina, ch'egli troppo t.ìidi 
Di qua non mova!.. Non c'è chi l'osservi ?.. 
Lasciami ... il siegui ... deh 1 vedi s' ci parte ... 
Deh Io guidi , o lo tnoga il fido Erosse ... • 
Sono i niomeuti preziosi troppo ... • . 
Corri ... 

Egi. . Ti calma, ad ubbidirti io volo. Cf^^/^J 
i S C E N A VI. 

IP£RMESTRA-. • • -\ • k r 

R espiro a stento!.. Eterni dei, vegliate 
Su"* passi suoi, rassicurate il mio 
Tremante amor... addensate la notte, 
E ritardate il dì !.. e piene c sparse 
Dì sanguinose vittime son troppo ^ - 
Queste, teatro di delitti c danni, 
Spaventevoli mura. In qucst' orren». lo 
Momento quindi Dauao aiiontanate 
Inermi str a y trag. ^ 
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14 IpEftMBSTlA 

^càh racesprìccio , ed nv tu cnt afido a gradi il terrori\ 
Adorato Linceo... ah! Se sorpreso 
Dal padre mio , se trapassando^ luoghi 
Tinti del sancuc de' fratelli tuoi, 
' ' All'orrendo spettacolo, tu stesso, 

I miei prieghi obbliando, il tuo periglio 
Affrontassi furente'... Io raccapriccio... 

II re ?.. Che dcggio presagir ?.. Ver esso 
Mover non so ... di qui aspettarlo io tremo. 
Ma quai pnrmi di udir lontani accenti?.. 
Vibrerebbonsì i colpi eh' io credetti 

Oi prevenir ? [fiìcr: dì se , e VTfih'rlniente tremafid(Q 

Ah! mi si offusca il lume?.. 
' 1M\ ft gelano i sensi !.. ho i ceppi al piede 1 
Ove son ?.. Scintillar veggo una $cure ... 

f^con tratporto] 

Fermati, re crudcl , e di tua figlia 
Pietà ti prenda!., alfrettan le mie grida, ' 
tassa ! il colpo mortai . Fermati ... o dio l 
Scorre, sposo , il tuo sangue ...io ne son tinta 1 

diserai io muoio i [cade sovra un sedile^ 9 re. 
• ' sta atterrita # tremante']^ 

, . SCENA VII. 

DaNAO) Ii>A$P£> GUA&JXE C9n fioCCoU y € DEJTA. 

Ti k^. {dal fondo ad idaipe'] Innoltriamoci . Udita 
Ho la sua vóce... E' dessa... 

{rofi campUcen^a'] I suoi singhiozzi 
Palesan che fedel mi fu il suo braccio . 
Vedila, immobil resta, ed i suoi sensi 
Gelidi per terror , restan sospesi . 

[^fì appretta ad I per me r tra e gu/jrda'] 

Ipermestra — Rispondimi : ubbidisti? 

Ipe., {rimanendo seduta"] 

Padre ...Tu vedi... E già deciso! O trqippo' 



Digitizcd by Google 



Atto Terzo. H 

Acerbo duol ! Divisa io già mi wou;* 
E potesti Voler ?. — 

{con Mnmà Jigk^hMÌ}?CYdei la spoSO ! 
Dj sperata!,* girante... O reo destino I 
Oracolof crudeli notte funesta! 
Dan, Frena ì rimorsi tuoi: Pensa che al fine 
Serbasti il mio riposò j i giorni Tnici > 
Che dì filiale amor prova mi diestis 
Opporti a* cenni miei, ed. il tno sangue 
Tradir tu osavi ... Or più non lo rammentò, 
£ ritorni mia figlia {tè ^ mppnssa, m mo di 

Ipe. [sì aiià €9tfmsày sghata] 

Da». . , , ^ Obblìa tn^ 

Un odiato mortai , che sol per centx> 
Hai de' numi trafitto. ». 

jiahhractimMs} . In :sett d*nn padre 
Fremi, tra le mie braccia ?. 

{com ^màki0 sfverhA'} Incauta preéfa 
D'un troppo cieco duoi^ della già fHresaì 
Cura de' giorni ' miei' ti pienti forse^ . 
* Figlia, ifion' più,* non rammentar che il padre, 
E m questa pur le eoe sorelle limita . [/* 
^ hàetU di nuavpy* 

Ifb. Orrendi troppo sori questi momenti . 

Perdona alle mie iagrinib... ahnrìo duolo » 
A' mici kuae&ti lo nonj^aprei por freno ... 
(Tremò ,*o ctel^ di tradirmi!) Però, soffri , 
Soffri, signor, ch'io^ rechi da te lungi « / 
L'aspetto deir ambascia che mi strugge , 
E in libertà Io sposo mio deplori, [piamr] 

^ C È A Vili/ 

t>ANAay l0ASPE.f 

DAKr-Di quest' ultimò cofpo tiéi ^etosa 

•La mia rendetta • Idaspe» £t dovea pure 

\ 



^( Ipbkmestia 

Perir per man dclli sua sposa istcssa . 
L'unanime concerto d' Ipermestra • 
Con le sorelle sue il mio furore, 
Qual sentenza del ciel , firma e consacm. 
Pure non m'é del suo delitto prova 
Sufficiente il suo pianto; vendicato 
AUor mi crederò , eh* io stesso vre2;^a 
La mia vittima esangue. Or però voglio ... 

S C. E N A IX. 

EgiSTO, e DETTI . 

I 

Eei. £ fnttohso e con fifr^a] 

Sei tradito, signor. Fugge Linceo, • 

DAnAfi^ori ili . • ! 

£ra del cieli Linceo.^ Come? 
£61. * Ingannato* 

Fosti, eh' Erosse fuori delle mura 

D' Argo lo guida .•• 
Dan. {ffimendo\ Ahi Stolto l E che mai feci \ 

^ O perverso destini Perfida!.. 

[nff errando Idarpe"] Vieni , 
Sicguimi , Idaspe : a riparar Terrore 
Volisi tosto , e questa notte istpsa 
Il fuggitivo al mfo furor ritorni . {^p^rte fretto. 

losQ seguito da Idasff ^ f jia Egitto^ 

i 
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S C B N A I. 

Ip£rmesiiila , Egina da due féntti opposti 
' inamtrmioii . 

Ipe. ^cùh sommo iauroft* od aitta\ione\ 

Respirar posso al fin? Partì? farella. 

£gu [dopo aver guardsto ohjt mon vi sia chi éU^obi'^ 

6ìy fuor di questa sanguinosa reggia 
Per secreto senti€r il fido Erosse 
' Guidar lo &eppe. 

Ire. Ah! temo ancor mio padre 

£ i SHOi cupi disegni. Ei grida a' suoi. 
Con terribile voce ^ io son tradito y 
Il fuggìasco inseguìH»- Sitibondo 
Del di lui sangue, e tanto f^tù furente 

* Ch*€gli poc'anzi lo eredea :^ià ^rso 

Corre intorno fir^mendo^ e cenni, e prieght^ 
E larghi doni sparge, o^de ciascuno 
Tenti scoprir del mio Lioceo la traccia 
l/tgif^inima} 

^ina, o del, in questo punto forsa. 
Un mercenario espiorator 
Egi. Sbandisci 

L'importuno terror* Par che a tuoi voti. 
Buia più che non suol, la notte arrida. 
Di zdo piena pel tuo giusto, aletta. 
Onde meglio deludere 1* in io no 
Furor re , io consigliai Lìnceo 
Di memir nome, e non dal suo coraggio 
Senza lungo contrasto, ai fin l'ottenni. 



\ 



r 



- IPBtMBSTftA 

Più feci ancor, e fuori d'Argo , lunsù 
D'ogni periglio, un tranquillo rifugio ^ 
Ad altri ignoto, io procacciar gli seppi. 
Pria che spunti l'aurora ei fiavì scorco j 
Non dubitarne; è di già salvo. 

Ife. lahhacàan^ola'] Ah! rcchì 

Al tremante mio cor qualche conforto. 

10 io perdo, ma vive, e §ravc meno 
£ la miseria mia. 

pfir. ' ' Or tremo solo , 

^guar^nn^o /// quAndo :n quando se (juuìctin scpraggìu/tf^^ 

Ipermcstra, per te. Saprà tuo padre 

11 {qWcc artifizio perdonarti 

Che ai suo furor la vittima sottrasse^ 
La vittima innocente, ultimo scopo, 
Delle inique sue trame? E quante stragi , 
Quai di rabbia crude! , lassa, preveggo 
Forsennati trasporti? Ah da te lungi 
Come sbandir la rea procella ! E quale 
Fia in quell'orrido istante il tuo ril'ugìo? 
JpE. Impunemente di salvar Linceo 

Creduto io già non ho . Un dover sacro 
Fcmmi il padre ing;innar. — Qual più gli piace 
Faccia strazio di me Tira che l'arde. 
Sento, poiché in balìa sola or ne resto. 
Che assai meno lo temo, [^odesì calpestio^ 

pGf. [^guardando dentro^ /ìgìtatisslma^ O cicl I chc aSCOlto! 
Ipermestra deh I fuggi ... A questa volta 
Il re stesso furente ... [vuol trar nco Iptun^straJ^ 

JpE. [i« 4Utc di S9guir Bg}na) O cielol^ 



Atto Quarta, , . J 

* » • • • 

S C. INA IL 
Oanao, Guardie am fiaccole^ «.detta. 

Dan. [^ad Ipermittra Mfferrand0lét\^ tna^ * 

P^**' . Fermati, ingrata. 

{cM ha ^vatf ^undola Um h Omanfié} 
Gnardìe; costei sia di catene avvinta. 

[«//r Guardie , che senAum$ ìfl^mn # ìrmotutA 

Ella stessa; ubbidite;.. 

{a due Guardie^ MenttC fbod 
Di queste mura cercasi L inora 
• ':Voi tutte d'Argo le più baie vie • 

Accorti penetrate... ^ 
{^ad altre due Guardie'^ E vo| ICOffrett 

Dell' Inaco Je sponde, ed osseryati . . 
Siene i più chiusi inofpiti sentieri. ' 
Volate che dipende ipggi dal •wstro 

Vigile zelo la salvezza mia, 

[quattro Guardie partCMc] " ' i 

Perfida , queste angosciose cure , - 
^ A te sola io le deggio. Un vii ]BffQacmtO« 
Scellerata, tu salvi, e me detesti i 
L'ira, i disegni mici , i miei perjgli^ 
. Il mio spavento, e le voci de' miai. 
Non son che op fletto de* dispregi Imi. 
Farti ribelle a' cenni nuei.. oltraggio 
Lieve ti parve, scherno mi volesti' 
D' un* impostura vii : ver la inift vitttflUi 
Armata corri, e per salvarla, iniqua» 
Tu quel sangue, onde ho sete , a nie prometti 
E al traditor, con più di zelo, forse, 
La mia testa hai promessa," e parricida 
S'io qui aon ti «ggiiea, tu già saresti. 



Ipe. Frcn:o in i.dir 5Ì spavcntcri accerti! 
D' un n atroce misfatco tu Linceo, 
Tua figlia istcssi sospettar potresti? 
Imputarmi?.. Suppor... Enorme eccesso! 
/ Ritogliti la vita che a me desti, 

* Ma la virtudc mia lasciami, o padre. 
Dan. Non giudicar tuo padre, c abbandonarlo. 

Ma csr-.^uir senza esame i cenni suoi 
Esser dovca la tua sola vìrtudc. 
S'io t'impopc'va un omicidio ininusto 
J Air aspetto de' numi cr' io sol reo. 
IVàdirrii! G.Sc:sri. Un irritato padre 
Teinini, ed il sjpplizio che a' felloni io deggio 
Annoverarti ira' nemici miei 
Mio malgrado m'è forza ... A me dinanzi 

* Tranquilla, ed infvdcl senza ver^^oi^na 

Non sai tu che ingannar? Hai chiuso il core 
Ad un giusto rimorso, ni pentimento i? 
Ipe. Io pentirmi? Di che? Forse d'un i'iusto 
Timor? D'un artifizio, a cui tu stesso 
M'astringesti.^ Pentirmi? D'aver iorse 
Ad un nero misfatto preferito 
Un sì sacro dover? E eh' io mi renda, 
- Non meno che le mie suore crudeli, 
Degna che un dì nell'orror suo la terra 
Me confonda con esse , e i! nome mio 
Col nome lor maladicendo esclami: 
Lordò Jpermcstra di catene avvintd 
Con un vile timor F ingiusta pena? 
Vria lo jpojc salvò , pentissi poi ? 
Non sperarlo giammai; no, in questo giorno 
Il rimorso, il rimprovero, flagello 
■ Dell" anime perdute, in cui balìa 
Cadranno le mie barbare sorelle, 
No, questo core a funestar non giunge; 
Potran' esse , carnefici spietate 
De' spofi Igr , poiché spergiuro ed empie 



Atto Qvarto. ^t . 

Fer con un esecrabile delitto ' . 

Arrossir Imeneo, fremer natura; 
Un istante goder di quella calma 
Che serba il Cielo all'anime innocenti? 
Di ciascuna all'aspetto, io già lo veggo. 
In sogno spaventevole la notte 
Insanguinato, pallido, fremente 
Si presenta lo sposo ... eli' atterrita 
S'alzi, il guardo ritorce, c teiua indarno 
. Fuggir , tremando , l' ombra del marito 
Che inseguendo la va fra le tenebre y 
K minaccioso le tten fissp al petto 
Quello stesso pugna) , onde trafitto ! 
Dall'empia cadde sceilefaca mano. 
L'odio di un padre é il mio solo .'tormenta . 
Io fremo d'eccitargli mio malgrado 
Sènsi d'ira e furor. Ma se punendo * 
Lo sposo in nie> tu vieppii!^ gravi e stretti 
Vuoi questi ceppi , o ad un esilio eterno 
O al supplizio mi' danni, esilio o morte 
Non avranno il poter di £ir ch'io tremi» 
Né d'aver salvo un innocente sposo 
Potian ùx sì, che non che il cor si penta, 
Penttr^ fing^ d'Ipermestra il labbro. 

Dan. Rea di avermi negata la sua resta 

Osi , ribelle , aoCor ?.. A me dinanii ' ^ 
Le tue sorelle che mi fur fedeli ^ ^> 
Si vilmente insultar; e- di tjta ftlsa .. 
Virtttde, che non è che .la;taa fiamma ^ 
Pompa superba, a' sguardi miei far osi? 

IfK La fiamma mia?;. ah!J'On«or solo sfijatk 

Alla difesa di Linceo m-avsebbe. . . t 
Pure 4i quanto .fccìy e ài mia .cor piacque : 
Io non noi vanto. gi4) lande non cerco». 
Non feci ch'ei$eguir le sacre leggi 
D*an solenne Imeneo. L'han pro^mat* 
Le mie sorelle, ec^è questo il delitto 



^ Ipbembs q-iw Jk 

Cui sorpresa ed orror deve la terra, ^ 
D'una severa inesornbil legge 
Di comparir al comun guardo rea 
Volsi piangendo al ciel aspre querele. 
^Arrossii di dovermi sitibonda 
Fingere di quel sangue in cui salvezza 
Eran volti i miei passi , c di valermi 
Contro di te di un artifizio vile 
E complice sembrar delle sorelle 
Il cui furor detesto. Io le compiango; 

agli occhi mici son d'ogni scusa indegne , 

SCENA IIL 

IpASPE, P DETTI. 

JP4> Signor, indarno si cercò sinora 

Tutte d'Argo le vie. Dirtelo dcggio? 
I cittadini a' tuoi soldati, intesi 
A penetrar i più chiusi recessi , 
Osaro quasi, mormorando, opporsi. 
Forse del mar che perir vide Egeo 
Sovr'agiI legno, a cui propizio è il vento, 
Selea r onde il fuggiasco , o forse ia queste 
Istesse mura un asilo secreto 
Air occhio csplorator anco lo cela . 
Allor che ceda a'rai del sol la notte 
L' orme de' passi suoi potransì meglio 
Rintracciar e scoprir. S'attende intanCa 
P' altri inessi il ricorno. 

Dan, Esci, e ne rcat 

Sollecito ravviso» 

Ida. \j ine bina t par tt'^ 

Jf£. {c»H foria} ( L'amor mio. 

Proteggete dal ciel, numi pietosi 




SCENA IV. 

• * 

pAMA.O, lP£JlMEfTAA« 

Dan. Col turbamento mio, perfida, il veggo, 
Cresce la tua speranza... E il mio furore 
Ferve quindi vieppiù. Figlia iriheiicg^ 
P' insultarlo paventa. 

fpi. (Io spero ancora.) 

fnincia il giorno , * sì va rischiarando la reggh « 
tìdt rpmrw y s (uì stimousi l^rm4ttra , e "Danao^ 

S C E N A V. 

« 

JUncjeo incaunato fra Soldati , i petti • 

JPE. ^dopà aver guardato dentro ^ ttm for\a^ > \ ^ 

Ahi ! barbaro desciao ! 
Dan. [^<>« tra f porto'] ' Q lieta yista ! 

LiN. ^alle Guardie'] 

Ove traete i passi miei , crudeli . 

Numi eterni pel Cieli., òhi veggo mai.CW^-^- 

do Danno rincula imrrù^o^ 
Ipe. Sventurato Linceo! Colpo di morte! 

Sp0$0««. {_l^ corre incontro] 

LiN% Tu pur? Tu di caieo^ avvinta? 

[<i Danao] 

Barbaro 1 

Dan. * E dì deludermi, e fuggirmi. 

£ oltraggiarmi a tua voglia hai tu creduto? 

I1.TW; E tu credesti ch'io perverso c vile . ' . ^ 
Fossi al pari di te? Che testimonio * 
Tremante della strage de' fratelli 
Nei sangue lor quasi nuotando avessi . 
Divisato fuggir ?.. A trucidarti , 
Scellerato, io correa... Sola arrcsromqafi 
Sola ritcnoe, questo traccio » e ioia . * 



44 IpIftRMt^TItA 

Dalia vendetta mìa con il suo pianto 

Ipcrmestra t' ha snlvo . E mentre devr 

Alle lagrime sue, nllv- sue gridi ^ 

L*aura vital, che respirando intetti, 

yX^'^re ritorte, c\\ un supplizio forse ' r 

Tu le serbi in mercede ?.. O dei ! Non posso 

Senza sentirmi lacerar il core 

Rammentar che potei tra le tue mai\i 

Tiranno, abbandonarla, c quindi iarmi 

IJ carnefice suo ... • ^ • 

Iprr mesti-,:'] Misera ! Quale '''^^ ' 
Di tua virtù barbiro premio avesti? 

Dan, Per lei tu vivi: il suo delitto è questo. 

LiN. Eccoti il seno: a che più tardi? Vibra, 
Vibra il colpo mortai, e lei disciogli...' 

[con ira] 

La vita io volea toglierti, e tu vivi. 
Abbandonai la sposa, ed è tra ceppi, 
Des^^no di mille morti io quindi sono. 
Ferisci, e del suo barbaro destino, 
E d'una tisre d'uman san^u? in?,orda 
X,o spettaccolo orrendo alfin m' invola. / 

^D*N. Quinto costar ri dee mbbia sì audace T 
Questo acciaro a punir Tonta non basta. 
Estinto mi volevi ? E tu medesmo 
Del reo voto ti vanti a me dinanzi? 
Ehi >en così col tuo fuix)re insano 
De* numi, che chiedeano la tua morte, 
L'orr.colo confermi... 

\^cflfi rìsolniìnr.e'] Ah ! chiuda ornai 
, Un patibolo intamc il. cuo dt^siino. 
Olà , Guardie ... 

Ipe. [con tr,i( porto'} SignoT?.* Padre... 

LiN. [^fref/jen^ifl] Esecrando 
Intern ile, impostor ; d'un tradimento 
Farmi reo comparir?.. 

l^hH. [alle Gaardìty cbt mostrano di appressarsi aLtnc€o\ 

Traggasi a morte» 



. Atto Quarta» 

IpB, £con trasporto'] 

Barbari, vi icrmate . Orrendo eccesso; 
A che mai mi costnn v ? lo tutto sento 

' . JLaccrarmisi '1 cor. Danao^Sc pur di sangue 
Crudele, hai sete, il mio la estingu;i . £ì?iva. 
Apprendendo il dostin de' suoi trarrli 
Era Linceo d'un furor cicco in preda. 
Né soffrir parean freno i suoi trasporti. 
Ma poich' io stessa air ira sua feroce ' * . 
Mi opposi, lagrimando , sbijjottici , • 
Poiché tremar, e impallidir mi vjde^ 
Alla pietà V irato cor dischiuse . 
Pieno dell'onta sua, pur mi promise " 
Di non cercar di trarne la vendetta « 
Che nel dubbio destin della battaglia . 
Tant'ebbe di poter Tamaro pianto , • 
D'una sposa dolente! E sul ruo core ; 
La mia dispcrazion, sul cor d'un padre, 
. Non potrà nulla il pianto d'una %iia? 
Della pietà le voci udì Linceo, . - 
Cesse all'amor; deh! le voci del sangue. 
Ascolta, o padre, e alla natura cedi. . 

Dak. Tacciono nel mio cor natura c sangue. 
Vani per te furo i miei cenni, e sor44^' 
Fosti tu pur alle paterne veci. 
Vendicarmi, e puiiirti or solo bramo. 
Tu l'ami <^ Egli morrà. Ma più non soffre 
D* esalarsi in inutili minacce 
La mia vendetta . Gn^W.v] Si prepari tosto 
Della reggia alle porte il suo supplizio ; 
L?. sua scorta si addoppi , e separati 
Sieiì l'un dall'altra in questo punto. Andate. 

L'N. [/td Inerme str a accennando jytwuo] " * 
Solo perché in poter di lui ti lascio 
Oaibiie e crudel é la mia morte . Cp^«' fi<^ 



IPBRMESTkA- 
f j "Danao con ira] 

Lo giuro' al ciel , dal destin dì Lìnceo 
D'ipermestra ii destin oon fia disgiunto. ^ 

[jpartij 

SCENA VI. 
Damao, e Ii>ASPE« 

tiàv Tdaspe , non tardar . Corri , ed il vo^ 
Tenta di prevenir. Ovunque spargi 
Che co^ fratelli suoi la vita e' il trono 
Macchinava quel perfido rapirmi, 
Che le mie figlie della trama istrutte 
Impallidir , che senza il Icro braccio 
Avverato Toiacol or sarebbe,* 
Che dairamor sedotta,' ed, al mio scempio 
Ipermestitt insensibile , a Linceo 
Serbava^ a* pitzzo della mia, la vita. 
Della comun pietà vincer é d'uopo 
Le perrgliose grida ..; La sua morte • 
Però non basta. £i morir deve infame' « 
Or poiché tanto fecf ,* utii pnideiaa 
Vuol eh' osi '1 resto-,' e la ragkm ài stato' 
6iiidty e compia la mia giusta fiendetta / [p^- 



li • 
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Atto qui n t o. 



SCENA I. 

Danao, Idasp£ da lati opfMi. 

Dan. Ebbene? E' preparato ii suo supplizio? 

Ida. Al rogo intorno il popol già affolla . 
Forse, signor^ in questo; punto istesso 
£y vi tratto Linceo . 

Dan. Ch'ei muoia c poco.- 

Servisti il tuo signor? Che' produrranno 
L'oracolo , e le voci ch'io poc'anzi 
In Argo, accorto, spargere t'imposi? 
E con qual occhio credi tu che il volgo 
Vedrà in breve piombar il colpo estremo 
Suir odiato Linceo di mia vendetta ? * 

Ida, Il mio zelo, signor, tai voci ha sparse 
Quai poteanti recar frutto migliore. 
Dissi, ch'Egitto, il tuo fratel ncmicQ^. 
Preparandosi d' Argo alla conquista 
Impose affigli suoi che la tua testa 

^ Fregio fosse premier del suo trionfo. 

Entrò quindi in ciascun facil credenza 
Che contro aggiorni tuoi trame perverse 
Ordissero i tuoi generi crudeli , 
E di queste Linceo complice e guida 
E' al comun guardo di supplizio degno. 
Pensa inoltre ciascun che la lor morte . 
L'oracolo esigesse , che quel sangue 
Che sospetto é ad un re, senza rimorso 
Sparger si deggia, e che mentre dal ciclo 
Cìiudicato è funesto, il risparmiarlo 



4S Ife&mestra 

Sia nera colpa, e grave cLinno infliieoa. 
Pur v'è, signor, cni mcii superstizioso 
Degno sol di pietà chiama Linceo , 
E i numi e il ciel d' iniquitade accusa. 
Dan. Non curo , Idaspe , i temerari accenti 
D'ima debile tiirb^. Numeroso 
E' lo stuol di quelFanime volf,.iri , 
Cui sedurre e inj^annar è agcvol' opra . 
In naturale stupidezza avvolti, 
O volontari schiavi d'un fallace 
Pregiudizio tiranno, oh quanti, amico. 
Volgono i vani soeni e le chimere 
In viitude , e in dover. A me d'Egitto 
Giova 1 assenza , e le sognate colpe 
E le opportune" insidiose voci 
Utili sono all'ira mia non meno, 
Qual ricercami '1 cor senso so ivo! 
In questo punto, s\ , spira Linceo. 
Il nuovo interno giubilo mei dice. 
M'arrise il ciel, c vendicato io sono. 

S C E N A IL 

' ELISIO, e Dbxn i 

Dan. Che rechi, E^^isto^ Esci Linceo di vita 

Egi. Ali! no, signor, ed a scoppiar vicina 
Ferve audace rivolta. 

Dan. l'crppero'] ^ O ciel !.. Ebbene 

Calmare, o prevenir saproUa in breve. 

Egi. Sdegnose voci mormorano intorno.* 
E v'ha chi del delitto di Linceo 
Ardisce dubitar, chi n'ha pictade . ' 
Io pavento per te! Per te, signóre, 
Temo le stragi della scorsa notte , 
Gli amici di Linceo, l'ira tua stessa, 
JE più che il resto i ceppi di tua figlia, 
Che disperata al popol , che l' adora , 



Fra le-grida e I singulti aita chiede. • " • * ' 
\r • Questo popolo indomito, io sai, ^ ; ' 

M avvaqjpar , a rivoltarsi é avvezza' ' • * ' • • 

5u più d> l^bm sediziose grida \- ' . % * ' ' 
V • Odonsi di vendetta. Se Linceo ' • ' ' 

^ non ridondo... • • 

■ •ri.K.' v ^ ^'^'i annunziarlo corsi. * * " , • 

• Ipermcstra a me tosto si guidi • . ' ' 
EA. E VUOI tu che. n sì torbidi moniend ; . • ^ V 

Pi^Je-iT^upifnzio di Linceo... \ ^ . • . ' ^ 

• • I?' ^^^'f^. a sediziosi apprenda ... " • ■ • . 
Egf. ^ f/ inchÌHq^ ^ parte frettoloso'] *. - . 

• . . ^ Sì, pacificato - ./ ••././" ^ 

. • :Argo cre^i .oniài , c V ira occuka ' ' ' • * . ' 

V-hfeini clenj^nza... E tu, t'affretta, am/co* ' ' 
Ad^lda le «ì^.sthiere, e sieno tosto . " , , 

1 porte alla difesa. • • ' * ' 



S C E N A I I I. 



G* ■ ^ ■ ' ■ • ' 

pim; minaccia il suo signor? ed osa'' 
Centro II- suo. re questo vìi volgo arnjarsii". 
Ma po4 oggetto, di dispregi! degno, ■ 
C„U5^-' "^^J- AH! no% bentos^ ' 

Cièca suoi, s-.Vnta a cas^^ 

V.i2?1?V? "°!n*P"to , e i suo! trasporu ' . 
Volge m ficìk. evi ma il volgo insano. 
iftrmejtra y ttag.- . d 
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<5iustlficir , rendendola solenne , 
• • ' Io cruda d' un nemico la rovina . 
, " Ma poiché" il suo supplizio in«pr^rtuna 
Pfetà sol desta, lun2,i dallo Sguardo ^ ■ 
■■ 0»un -popolo, ribelle, in oblio muo*- . 
M«.>. Ohi come lento vibrasi quciì colpo. 
• Che questa pur sacrifichi ed ntu-ni 
. Ddla vendetta mia vittima estrema. 



S C E ,N. A 1V.#. 
Ìpermestra materiata y e detto. 



>E.. Ah! che intesi , «ignor ? A'fiedi tuoi 
. ' Vola tua figlia .X ' 

..f^/^w;>/7;;/*(? Jyafiao'] K un sogno lusinghiero? •• 
O vero c pur eli - un cenno tuo sospcie 
' ;L*acto crude! Che disarmato quasi- 

feroce tuo cor s*ap.e v.na volta 
- * Del mio du do alle gridai.. Ah! 'lud pictosb 
. -V ,-Nume del eie! , caliriando Tira tua," 
^. Rendermi a un tratto vuol' e iposo, e padre?.,- 
Ma che? p^ni^ente e de.«rolata« chiami • *• 
' Al tuo aspetto la figlia, e grave e bi^o . ^ 
Dalle lai',rin»e sue torci lo sguardo? , v 

• - Io p irl rdoii frcifiol Ah ! scusa, il .core 
• D'un' infelice oOl tremando spera\ 
Deh! Diiec;ui tu n!fin tutti i miei dr^nni?^ 
• E' disciolto Linceo ? [lo gtfardiì ccn som.K C^ Utè- 

);N. [roti'^ha or,,: è] ' ' Perversa f.j^Ha , ^ 
' (>si chiederlo ancor?" La sua sentenza 
Io r;vocar? Sospendcre^4 miei colpi?* 
Ei mona in breve. L'ira mia conosci. ^ , 

rt. Egli morrà? Sì, estingui osnì rimorso, ' 
OÌtra.^gia i prieghi miei, estrc'-a rendi') 
Barbaro padre , la miseria r^j a ... . - - 



*^ Atto O.-^into/ ' . / |c • 

Ma. tu, tìi che minacci, per te stesso * 
Trema, o crudci Nel sangue' del >niV$pos(^. 
Quella. jché arde escinga ù avida *setc j • 
. Ma ordinànjdqb'ch' ci muoia j al tuo periglia ' • 

In<;autQ , pensa ... Scbhcnr dì sostegno ^, • 
•E di spéranza priva ei puote àncora).. ^ 
Il tuo- destia da ]|pt forse- dipende*. 
J Argo è commossa, intenerita.,. Trema . 
D'un popolo in furor. ..,11 tuo cimento.' 
pegsio farti palese, ed à Lìnceo * 
. ^ La mia fede serbar... E^Ii è mio- sposo, 

Egli é^tutlo per me. Tu. il mio,sovrino *' . 
•No» non sci più, no, prù nott sci uno padf^^ 
I tuót sacri dificti gli hai tu scessò 
Profanati , o '^Tudei^ e fra Je stragi ... 
,Onde cinta mi vuoi", xc solo accusa 
Se ii rispetto .fiiìai ira divenne... [/"c//* strep:t$ 

Cheascoltòr..Oclclf.. quai grjdaf.. qutal tnniùItoU 
Perfida, il tuo furor. gii arma , e lì gmdav - 
Ipé.' Miserai qùài'càdraa colf^i funesti^ ' . ^ 

•■ ■/ -SCENA y., 

». . • 

IoASPE, oigrtu 

Dan. Affrcttaiti» seri pronti l mici* soWjUi ? . 
Ida. Siegaono Ì4>as|i. miei.. \ ' 

, ' ' * guardie aduna 

Riedi cgfD esse... Ira dei ciàl Che veggo t 



tj* ,« . I P ,fc k M E S T R , 

S C E N A VI. • ■ 

h>hsn/iUa K'sU i^'SoinATT dà urra'partc^ Linceo ed 
EroÌsb alU tata del Popolo daW altra ^ D^ao| 

^LlN. : [^rìvoho ai I^épo/o eh h sifgttt t vptrthbé inoltrarsi^ 

• Frenate , amici , ti ^generoso zelo ; * 
Giusto con é |che per me alcuno pera. 

\ail Erotsi\ 

' . Veglia sovr*essi if e tu lì guida, ErofiSé . 

11 "Cielo e giusti alfiiì ; all'odio tuo ^ *. . 
Vii tiranno, èi. mi toglie., eccoitii sciolto > 
Mirami» e frema indartio il tuo furo^. 
I tuoi misfatti. han suscitata Tira . 
' Del popol d'Argo che spezzò i miei ceppi ^ 
£ qui mi siegue a Vendicarmi -inteso . ~ 

[c4>n sjomma rabbia^ - »' 

. TiadiiQreJ^Assassfn del sartgue jiii of ^ 
' Onde aggravar con" esècrabii onta 
1 dan»! ch^ a^ ine festi » di catene ' 
La mia |ja stringf' desolata sposa!.. 
•■ Ma a che vanf rimproveri? Io dovrei 
Già veodic'i^i, àtteirarti dovrei .. [mt^/ «m/f- 

' ' , tarsi vnso Damip} 
ÌPE, {^tMuU le braccia fier t^attattno Lwfitti} 
'LiN. [^certterten^oit] - 

lo d' affliggerla vitemò: ella rispetta 
Un nome che vieppiù ti rende in&vacl 
' Lassa ! lo T adoro... Ma delh mia fiamma 

Guardati d'abusa*r... trema, tiramio. 
. Il popol tutto in niia difesa a<yòrre, * • * 
£ nOh rispondo... miralo': por freno. .V ' 
Sprònàre il suo furor Sol può Linceo. 

Ipe, leomo spfra^ • * " ' 

Numi pietosi! ' * . # ' 

LiN^ \4m0 (Opra} Reodimi \a sposa , ' 
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' . Atto Quinto. Sf 

E l^rema pe' tuoi dì .,. 
Ipe. [coMf fcpra"] Padre!.. Linceo!.. 

Dan. [^ton somma rnbbta\ 

E sofferir dcgg' ia !.. Destia perverso ! 

SUOI Soldati accennando t seguaci di Lincio'^ 
Difendete il re vostro... que' ribelli i 
Contenete , o soldati . * ' * 

LiN. [comesopra'] A me la rendi, 

Rendila ornai... " * 

Ipe. ^ Numi! Linceo !.. Deh! padre, 

Ove mai ti trasporta un furor cieco ? 
Che tentar osi in quest'orrendo istante? 

IDan. \^ad Ipermestra} 

Credi picsarnii tu ? [a Lì/tcéo] Tu d'atterrirmi ? 

LiN. [^come fopra^ 

Barbaro, ed osa la tua rabbia... 
Ipe, fjco» sommo trasporto^ O giorno! 

•Spaventevole giorno ! 
Dan. f/j Linceo'] Invan minacci. , ' 

JLiN. Inflessibile mostro! A che più soffro! 

[si Popohi] 

Si liberi Ipermestra ..• i passi mìei 
.Voi secondate, amici. Iniquo trema.' [In atto 
' di avventarsi} 

Dan. [afferrando Ipormertra pef uri braccio] , 
Un più giusto terror te stesso colga. 
O contieni quel popolo ribelle ... .* 
O la mia prima vittima fìa questa, [aitandole 

un pugnale sul petto] 

LlN. [disperato] 

Ah! fermati, crudcl ! . O numi! ahi sposa! 
• Oh misfatto esecrabile ! 
Ipb. Lìnceo, 

Deh! lasciami perir. Di troppi danni 
Soa funesta cagion . . 
LiN. O giorno ordeadoi 

I fCf mitra ^ trag. $ * . 

* 
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Dan. [^tenen^fo sempre aliato il pugnali} 

lo tei ripeto, il mio furor paventa. 
Fug^i con que' ribaldi, a con un colpo^ 
Che le trafigga il cor, in Ipermcs'tra 
I tradimenti suoi , la fellonia 
D*iin popol cicco e stolto, e il tuo fmorc 
Puniti insieme di mia man contempla. 
LiN. Ove son ?.. che risolvo^., ahi lascia! 

Pop. [vuol avva^i/trf}'^ * 

JLiN. [atUrrito , guardand$ or a iÌ Popolo , ora il braccio dk 

X>aniio'\ Amici»,* 
Frenatevi, non più... L\ vita vostra • 
Mi fa tremar.. Non avvanzatc... .sono 
. In vostra mano i giorni mici.!.. Mirate , 
Quell'acuto pugnai sul sen che adoro L. 
'Spettacolo infernnl alla cui vista 
Mi ritrocede al cor gelido il sangue 

\con trasporto guardando il cìelo^ 

Numi! a che questo braccio, e quesi' acciaio, 
Se immobil mi rendete ! a quai misfatti ^ . 
Riserbatc le fol<'.ori del Cielo ! 

Scellerato! Danno"] 

' > SCENA VII. 

Egisio dalla parte di Danao, c detti,' • * 

/ Ecd • Signor, vieni, t'affretta... 

Si atterrano le porte ... a te non resta 
Che una rapida fuga ... al trono d Argo 
Acclamato e Linceo. , ^ 

Dan. [ycltamì ad udir$ EgUto quasi lascia lìifrd Ipeiy 

mestra"] ' ' 

LlN. [^coglie questo iitante di confusione ^ attraversa preit, 
pitosamonte la scenda e strappa dalle mani di Danao 
Ipermcftra^ Vicui , t' ìnvola 

Al carnefice tuo. 
Ipe. Ciclo pietoso I 
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^ Atto Qwimto^. - %% 

EftO, (sttrémffa rol PifoU la Guardia di JUmaoy # ^ 

ftrapps il pugnai dì manÌ\, 
Dan. [// getta tuila spada d^idaspe^ furib0mdi\ 
£ro. xJó trmioM Umndogll il pùgnak sul pcttò^ 
Dan. [stfopfMitdtf ìlfnfoad Bgtsto^^d otAsmmda hOstai^ìe] 

Secondate,' soldati il mio furore... {H Popolo^ 

ffftto da.Er0SS9 fugga If Guardh M 2>«Mt»3 
LiN. tspsfhaé. Ip0ftwttra attarrìta^ 

Dan. Più lìon resta a sperar . 

[<f Lhteo] Vineeitt. Io maoio. 

[sì firist^ y fd è spsUnuté da Sdasp^j 9 da Egist^} 
IpB. Ahi! Pàdre!«. O ciei! [m« am ^ìdù act9rfemlo 

• ^ vifsé Démasf^ 

Da n. [fwemi] ^ Agli occhi miei t'invola 
Ter accresci l'ira iiliaL t)pra funesta 
Del tuo perfido amor é la mia morte 
^ D*Qn xeo fratello io Tendfcarmi intesi 
Su tQtfi i figli suoi ••• supposi -ad arte 
Un oracolo celeste... e tu lo avveri 
Tremendo giomp! Inutile vendetta! 
Traditori perversi!.. Fuor da qiiesta 
' Orrendi reggia onìai tu trammi Egisto - 
Io qui spirando agli occhi lor, dovrei 
Troppe volte morir. ' ^ 

£Gf. [# ìdaspé h tra^fpito df/stff] 

. S C .E N A Vili. 
Linceo , ImiiESTEA • 

Ife. [desùìaia vmì tig^h^ J^attao} 

LiN. XtraitéMstdtla'} ^ Deh ! cara 'sposa » . 

Ove rivolgi 1 piè? 
In. traspófta di ammusa'} Spira mio padre «« 

Io mi sento morir. 
•LiN. Ah ! in ({uesto giorno 

Sì funesto per noi , permetti abneno, tsfh^ 

ghfndofa dalU catini^ 

Che la maa di Linceo terg^ il tuo pianto , 



5^ Ipermestia Arto Qoaitò. 

S C E N A IX. 

£rosà£ alja testa una truppa di Anziani y c detti. 

Ero. Tutto è in calma, o signor. Il popol tutto 
Col più fausto clamor chiede vederti. 
Argo ti attende, e de*più lieti auguri 
L'.affoUata cfttrde, e il lido echeggia. 
A lor voti rispondi, esci, e i tuoi ceppi 
Uno .scettro comt)cnsi e la corona. 

A. 

LiN.' Ti sicguo, Eresse... ma solenne reso • 

Alle ceneri pria de' miei fratelli ' . • 

Sia il funebre dovei: sia d' Ipcrmestj'a 
Rispettato il dolor, e ai ciel pietoso- 
Ch'ambì ne trasse dalla strage illesi 
Sien grazie, e voti, e ardenti preci volte. 



FINE DELLA T&ACEOIA • 
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' . NOTIZIE SXORICO-CRITICHE 

V' 1 P E R M £ S T R A. ' ' / ' 

L* - - S " é* • . • ; . - 

autore di questa tragedia è, lo stesso 'cIm quello dellt 
yeJi>va M Maiahar\*yit^òì tomo XXIIL A qucito nome 
IperrKeftr/i tragica corre il pensiero al dVamma di Meta- 
stasio*, composto , è vero , in fretta per le circcsfanze > 
ma pieno di affettuose bellezze. Non facciamo conironti . 
Le JMìerfe.fófnpose alla guca v Metastasio aHa musicale . 
Per àltro talum de sid^eranoo nell'autor fràncesé ì felici 
contrasti nél euor d*ip^ritiescra tra i dovici 3t sp08a*e di 
figlia . • 

Osserviamo nell'atto I la chiarezza delT esposizione , e 
,i peiicoii minacciati dall'insidie di D.anao ad un vicino 
imeneo. Greca .ftde si scorge in quel re>'cfie apparcfcchia 
la morte sull'ara steAtt de)fl amore^ Bei sensi e decorosi 
sulle labbra della fislia i e nobili maniere ^n -Mnceo vin- 
citore ed amante. Ben è vero, che noi preferiamo i rac-<; 
conti preliminari , che forman la protasi della tragedia > 
nella bocca dei priacipa'U attori^ piuttosto che dei secon- 
dar j confidenti 4 e però lodìanìp cfa| Linceo > Ipennestra 
ne éspongano fin da prìncipi^ la 'Storia d^Jte-^ loro Operan- 
te e dei lOré tiihoi^i. Ma ne sembra. inc{)nveniente , che 
si din itrìncipio al primo, atto con Linceo ed Ipermestra 
Si>'i . Ricordiamo che son due ^posi promessi, e due per- 
sonaggi reali j strano è che compariscano senz'altro presi- 
dio a lagionar fiH loro dèlie, prossime- ifOtae. $x dirà ^ che 
fatolar^teca lìa riti t costpni greci -, e che fprse ail^a 
non era disdicevole, che im giovane reale 'focosio 'pel Vne- 
stiero, dell'armi e per ^orgogl1o delia vittoria, e che una 
giovane donzella reale agitai da una confusione d'affetti > 
81 solessero tiovare insieme hleran^eiitc \ì\ una coree, la 
qual' poi non era clTr .uii^fdea, delle nostre cefri ièudali • 
Rispondiamo > che <)ualuhqne' fosse l'uso dèi gfBci' attt^ 
chi, la tragedia si rapj>resenta nell' Europa moderna y e chò 
il poeta dee lra^p^rI:ar con analogia i costumi , passati 
all'4iditorio prtisente . Se questa massima generale regges- 
se , si potrebbero produrre m is^ena ,gli eroi. d'Omero 
aggiranti Ib spi^o a cu^ocer T arcottqt , j^feb^ In u4 
l»oiitimi vengano da ^uel - pilota daacritti. 1 . ^ 



Nella scena ; dJl*atto il vej a>i esinijssà u>. L r;,n;. I^T 
superstizione volgare di cicck-.: a --inpuci conj^ttcurc , 
Don a:.)int"=-a da ìnci lìu-vtra più coirà assai e più cdlicata - 
A^-u;ngaii .ae i-i^imuotra t air.ante ^ e gli amao tu leggo- 
no pid voloaderi il loro' bestino negli occhi , nelle paro- 
le, neUaore della pcrio: a amata , che negl incesMiii dei. 
buoi , o nel x'olo dcgii a'.i;;elli . i i r 

La ^ccna II dello stesse atto h% c.^rcitato molto la h- 
neiia dcliMng--MO dei nostro poeta. Benché lunghissima, 
non deve annoile. .Si tratta un punto molto «cabroso , e. 
che il ^lecastasià alfa brev«. rese cantabile. con; %ueUe nu- 

'J& parole p . • - * . ' 

Or qtleitor atnaro 
'. Vrendi \ cauta H n<\s€oridì i ^ quando o^^resso, . 
' . C: il fra ìi notturno erre e , . " ' 

«i tu mi na cóiririeita „ fensa, the fi^m sei „ 
quai belli' 'di le sa fa . qui iReimestra contro il crudele pa- 
terne (feniando ! E più allora che \\ padre re arma il tuo^ 
no della religione ìp. suo favore . Gli oracoli allora avea- 
no ia forza della nostra arci^iUena . La figlia ftlosofa , o*»- 
chè poco divota, i» rteponderé che i numi non comanda- 
no utt delitto"? . Gran Scoraggio in voler disputare coi mi- 
'nistFÌ 'di Qaà creduta .superstUioiie ! Tutto concorre in 
lu.iiitenerci il càra:tere di amante non ciccai e a tal sorte 
di gente si può piirdonare qi^alche espressione di superio- 
rità, che in altri noil* saria lecita. \ . 
/•Bene comincif Tatto III ^olla nuova; deirj^cci.iOne dei» 
(rateUt di UnceO. *La narrazione d* Erosse , benché poe- 

' tica; è piena e grave' , nè si stènde in vani ornamenti. . 
Serve tutta air orrore dei fiitto , e nd inspirare vendetta 
ili Linceo , Questi doveva allora disperatamente armare il 
braccio, e d:usi a correre contio il tiranno. L'accia pas- 
sione iu quei punto contro CUhao , e un timorfc sopra 
Ipcrmcstra potea sttlrmomiénto traà^rtaTlo altrov© , : senxa 
'fermarsi con un dialogò, ossif monologo . 

Bellissimo è rincontro dMpermcstra nella scena Ul ,. 
creduta da Linceo si:a nemica pec crdin del padre . * »enO| 
d'affetti di quella regale donzella compansc^It COWO^ 
quio coir amante., volendo salwH> ■fe' scusando d padrt 
col pm^^ dciroracfalo . , f 

9 Non possiamo sfc. nàn iodate di molto tutto il 5Psto 
deiPatto 111* per lo consiglio dMpcrmestra a Lmceo y e 

' per li timori'suoi ragio^ievoli , e per 1^ «^^^^^i ^^V^" > 
che già cccde U «s,ecwtricc. delia sua cruddU. ,U Wr 
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«reiìiento^lla tragedia 9} |viI«sa^e)P ultima icen^ a!i| 
. -nuova ^tue Linceo è.ru|(gitò. He . ^ 

^ La inacstria i\cì poe^a «iiags^tormcnte sì palesa y a\etìd($ 
ei'll i-C zo v.n dì o:iei r^rcci aisomentì , che non possono 
Ticevtic beliezia tiaiia novità, chi mai h.i trascurate pel 
teatro Je favole greche? La mar,sior parte dei tragici cin-. 
quecentìsti , come uomint^dt^rnI|siiiM fantasi:!-, ^iadikt- 
•cavano d'imicare ò innestare , per. mancaiua tl^invenzio* 
ne 4 <^lnJi i migliori' argomenti benché frecUiamcnte ^ 
furono esauriti flai nostri mutuati. Se dunque al pre-enté 
-lei.^a alcuno di rinnovarli, iìilti»*" doj^io oiù rr.m.le, p-r- 
c i.ò perfciiona, per dir co*)., il pi : Ltio ♦♦.lei gie*.i^ C Tim- 

* perfetto dei loro pedis.s4:qui,,4|^iiiuosto che seguaci . Il 
^rtilcìpio deiratco iV ,\suppoist3 la/uga salutar di Linceo; 
cade sul \>ericolo d* Iperme'tra , trtKar.i fallace dal barbaVO 
padre; Forza àclla vuiii ncU.i scen:i 11. Risposte eioquen- 
xi^ssiuie della Bglia scusando la sua onorata disubbidienza 
contro l'esempio deJie sorelle* , e contro la «citazione' HelP 
oracolo . Non ^ diificile il dir sua ragione y diTiìcilissimo 
è bensì ii 'ciirla sen^^ira, o petulanza inriinzijil p^tdre'ed 
:i! re m^disimo da chi è nflta e sui^iita. ! /autore h.i una 

1 .buciia causa alle iiMni , ma l'ha caputa ;;ncl-;e b-j;i tr.irtare . 
Molto opportUDaiiicnte ha disposta il poeui la c^cena V ,4 
in cui viene Linceo ^incatenato . Altro tràgitro Incontro 
iielfa sentenza dt D.uno e nella Ibrteazaycoa cui T ascol- 
tano ì due amanti . Come tacitamente freme il popolo 
i.'Utore contio Tantaponi'^ta D:inao , reo di tanti delitti I 
c."ià siar.-o al principio dell'atto ^, nè alcuno si\ nncoia 
in c;Lial luodo si sciolga que.'^io dolente apparato . iuiitir 
se. pLMìsióne in sì lungo intreccio ed avvihippato ricade 
glorio.^amcnte sull'autore. 

. Era da prevedersi, che I.).:nao o sia T iniquità dovea pu- 
nirsi, eLi.iceo con l^ernìestra o sia la virtù dovea tripn- 
l'aie. C^i:al mezzo adoperare più facile e naturale ? Il po- 
. . polo d: Jv-a allora agevolmente sua ragione ammutinando- 
si in ffivore della verità . Tutto il fìoe della tragéSia à un 
bel gruppo d' accidenti , ' che parlano "aT cijtore ^ Attori assai 
('j r:i fon c2paci di mantc^iarli senza inconveniente . E 

• ^ non è maravir^lia , st l'ipermestra sia pér piacer sempre 

in un colto teatro, che ami il buon senso. » / 

Il traduttore iie resta ignoto. Qualunque ei sia, noi ci' 
rallegriacno €on|||ui. Italiani^zarè -una bella tragedia fran- 
^ cese non -è- sì breve fitica . Ben verseggiato » c -con armo- 
• ria e con purit^l di lin[:ua e con natut'alezra di stile e con 
Yorza d'espressione ne vieift il sua lavoro Con doppio 
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piacere offriamo ai giovani il presente tragico componi- 
mento . Qui siamo a r eliti Vi dire co!!' ab. Giuseppe Pelle- 
grini Iti morte dì A^aritte r io non tributo vanamente 
dei versi a chi giustamente non meriti degli elogi „, 

•v : ' ; ' . N. B.' -.. *... . 

In questa Raccolta non può aver luogo il Spcrats del , 
Co: Vittorio Alfieri tragedia un,: . Tal produzione altro non 
> che un ingegnosissima patorlia di quel celebre autore , 
'In conseguenza resta esclusa dalle quattro classi da noi 
adottate , nè mai si può attribuire al gran Tragico ita- 
liano . * . _ ' 



